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	Розділ 1. Загальні положення

	1. Терміни, які вживаються в документації конкурсних торгів
	Документація конкурсних торгів (далі – Документація) розроблена на виконання вимог Порядок організації та здійснення АБ «УКРГАЗБАНК» закупівель товарів, робіт і послуг затвердженого протоколом Правління № 74  від 10.12.2015.

Терміни, які використовуються в цій документації, вживаються в значеннях:

акцепт пропозиції учасника - прийняття замовником пропозиції, яку визнано найбільш економічно вигідною за результатами оцінки та надання згоди на взяття зобов'язань на оплату предмета закупівлі або його частини (лота). Пропозиція учасника вважається акцептованою, якщо замовником подано учаснику в установлений цією Документацією строк письмове підтвердження про акцепт такої пропозиції; 

забезпечення виконання договору про закупівлю - надання учасником замовнику гарантій виконання своїх зобов'язань за договором про закупівлю; 

забезпечення пропозиції конкурсних торгів - надання учасником замовнику гарантій виконання своїх зобов'язань у зв'язку з поданням пропозиції конкурсних торгів; 

замовник – АБ «УКРГАЗБАНК»,  який здійснює закупівлю на умовах, визначених цією Документацією; 

змова - домовленість між двома чи кількома учасниками процедури закупівлі, спрямована на встановлення ціни пропозиції учасника на штучних або неконкурентних рівнях з відома або без відома замовника; 

контур технологічного телекомунікаційного заземлення (КТТЗ) являє собою невід'ємну частину надійного функціонування телекомунікаційних прикладних задач, які реалізуються на основі СКС, а саме локальної обчислювальної мережі та внутрішньої телефонної. Технічні характеристики КТТЗ, який будується, мають визначатися, виходячи з норм заземлення відповідного телекомунікаційного обладнання, систем та мереж, що розміщується в будівлі.
найбільш економічно вигідна пропозиція - пропозиція, що відповідає всім критеріям та умовам, визначеним у документації торгів, та визнана найкращою за результатами оцінки пропозицій учасників відповідно до цієї Документації; 

об’єкт – нерухоме майно замовника, що використовується у господарській діяльності та на якому планується побудувати або модернізувати СКС;

оприлюднення інформації про процедуру закупівлі – розміщення на веб-сайті документів замовника щодо закупівель товарів, робіт і послуг, які підлягають оприлюдненню відповідно до цієї Документації;

орган оскарження – комісія з розгляду скарг. Здійснює розгляд скарг, поданих учасниками на рішення, дії або бездіяльність замовника при проведенні ними процедур закупівель та приймає рішення за результатами розгляду таких скарг;

переможець процедури закупівлі - учасник, пропозицію якого визнано найбільш економічно вигідною та акцептовано; 

пов'язана особа - особа, яка відповідає будь-якій з наведених нижче ознак: 

юридична особа, яка здійснює контроль над учасником, або контролюється таким учасником, або перебуває під спільним контролем з таким учасником;

фізична особа або члени її сім'ї, які здійснюють контроль над учасником;

службова (посадова) особа учасника, уповноважена здійснювати від імені учасника юридичні дії, спрямовані на встановлення, зміну або зупинення цивільно-правових відносин, та члени сім'ї такої службової (посадової) особи;

фізичні особи - члени Комітету та/або члени їх сімей, які здійснюють контроль над учасниками, або уповноважені здійснювати від імені учасника юридичні дії, спрямовані на встановлення, зміну або зупинення цивільно-правових відносин.

Під здійсненням контролю потрібно розуміти можливість здійснення вирішального впливу або вирішальний вплив на господарську діяльність учасника безпосередньо або через більшу кількість пов'язаних фізичних чи юридичних осіб, що здійснюється, зокрема, шляхом реалізації права володіння або користування всіма активами чи їх значною часткою, права вирішального впливу на формування складу, результати голосування, а також вчинення правочинів, які надають можливість визначати умови господарської діяльності, давати обов'язкові до виконання вказівки або виконувати функції органу управління учасника, або володіння часткою (паєм, пакетом акцій), яка становить не менше ніж 25 відсотків статутного капіталу учасника.

Для фізичної особи загальна сума володіння часткою у статутному капіталі учасника визначається в залежності від обсягу корпоративних прав, що належить такій фізичній особі, членам її сім'ї та юридичним особам, які контролюються такою фізичною особою або членами її сім'ї.

Для цілей цієї Документації членами сім'ї вважаються подружжя, діти, батьки, рідні брати і сестри, дідусь, бабуся, онуки, усиновлювачі, усиновлені, а також інші особи за умови їх постійного проживання разом з пов'язаною особою і ведення з нею спільного господарства;

пропозиція учасника (далі – пропозиція) - пропозиція щодо предмета закупівлі або його частини (лота), яку учасник подає замовнику відповідно до вимог документації торгів; 

строк дії пропозиції учасника - встановлений замовником строк у документації торгів, протягом якого учасник не має права змінювати свою пропозицію; 

учасник процедури закупівлі (далі - учасник) - фізична особа, у тому числі фізична особа - підприємець, юридична особа (резидент або нерезидент), яка письмово підтвердила намір взяти участь у процедурі закупівлі та/або подала пропозицію, або взяла участь у процедурі  закупівлі у одного учасника.



	2. Інформація про Замовника торгів:
	Публічне акціонерне товариство Акціонерний банк «УКРГАЗБАНК»
Юридична адреса 03087, м. Київ, вул. Єреванська, 1.

Фактична  адреса 01030, Київ, вул. вул. Б. Хмельницького, 16-22



	-  посадова особа Замовника, уповноважена здійснювати зв'язок з Учасниками:
	· Начальник відділу організації конкурсних торгів Роман Наталія Юріївна, вул. Велика Васильківська, 39 , м. Київ, 01004, Україна, тел. (044) 594-11-70, е-mail: nroman@ukrgasbank.com -  з організаційних питань, 

· Заступник директора департаменту інформаційних технологій Жуков Євген Вікторович, вул. Велика Васильківська, 39, м. Київ, 01004, Україна, тел. (044) 590-49-90, е-mail: ezhukov@ukrgasbank.com -  з технічних питань.

	3. Інформація про предмет закупівлі

- найменування предмета закупівлі:
	послуга з побудови та модернізації Структурованих Кабельних Систем (СКС) в приміщеннях банку

	- місце, кількість, обсяг поставки товарів /надання послуг
	За місцезнаходженням об’єктів Замовника, для яких замовлятимуться послуги з організації СКС на всій території України


	- строк поставки товарів/ надання послуг
	Згідно терміну, визначеному в Замовленні Замовника

	4. Процедура закупівлі
	Відкриті торги

	5. Недискримінація Учасників
	Вітчизняні та іноземні Учасники беруть участь у процедурі закупівлі на рівних умовах. 

	6. Інформація  про  валюту,  у якій повинна бути розрахована і зазначена ціна 
пропозиції торгів
	Валютою пропозиції конкурсних  торгів є гривня.



	7. Інформація про мову (мови),  якою  (якими)  повинні  бути складені  пропозиції  торгів
	Документи, що подаються учасниками, повинні бути складені українською мовою.

У разі надання учасниками будь-яких документів іноземною мовою, вони повинні бути перекладені українською мовою та переклад (або справжність підпису перекладача) засвідчені нотаріально або легалізовані у встановленому законодавством України порядку. Тексти повинні бути автентичними.



	Розділ 2. Порядок внесення змін та надання роз`яснень до документації конкурсних торгів

	1. Процедура надання роз'яснень щодо  документації конкурсних торгів та внесення змін до документації конкурсних торгів


	Учасник, який отримав від замовника документацію, має право не пізніше ніж за п’ять робочих днів до закінчення строку подання пропозицій конкурсних торгів звернутися до замовника за роз'ясненнями щодо Документації. Замовник повинен надати роз'яснення на запит протягом трьох робочих днів з дня його отримання всім особам, яким було надано документацію.

Замовник має право з власної ініціативи чи за результатами запитів внести зміни до Документації, продовживши строк подання та розкриття пропозицій конкурсних торгів не менше ніж на п’ять робочих днів, та повідомити письмово протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про внесення зазначених змін усіх осіб, яким було видано документацію. 

У разі несвоєчасного подання замовником роз'яснень щодо змісту Документації або несвоєчасного внесення до неї змін замовник повинен продовжити строк подання та розкриття пропозицій конкурсних торгів не менш як на п’ять робочих днів та повідомити про це всіх осіб, яким було видано документацію.  



	2. Порядок проведення зборів з метою роз'яснення запитів щодо документації 
	У разі проведення зборів з метою роз'яснення будь-яких запитів щодо документації конкурсних торгів замовник повинен забезпечити ведення протоколу таких зборів з викладенням у ньому всіх роз'яснень щодо запитів і надсилає його всім особам, яким було подано документацію, незалежно від їх присутності на зборах.

	Розділ 3. Підготовка пропозицій конкурсних торгів

	1. Оформлення пропозиції конкурсних торгів 

*Ця вимога не стосується Учасників, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством.

	Пропозиція конкурсних торгів подається у письмовій формі за підписом уповноваженої посадової особи Учасника, прошита, пронумерована та скріплена печаткою* у запечатаному конверті.
Учасник процедури закупівлі має право подати лише одну пропозицію конкурсних торгів.

Усі сторінки пропозиції конкурсних торгів Учасника процедури закупівлі повинні бути пронумеровані та мають містити відбитки печатки* Учасника та підпис уповноваженої особи (осіб). У разі, якщо Учасником торгів є фізична особа, то пропозиція повинна містити лише підписи Учасника-фізичної особи. Всі сторінки пропозиції, на яких зроблені будь-які окремі записи або правки, позначаються ініціалами особи або осіб, що підписують пропозицію. Відповідальність за помилки друку у документах, наданих у складі пропозиції та підписаних відповідним чином, несе Учасник.

Неспроможність учасника належним чином підготувати пропозицію буде віднесено на його ризик. Відсутність документів, передбачених цією Документацією, розцінюється як невідповідність пропозиції умовам Документації. Якщо учасник не подав у складі своєї пропозиції документи, які не передбачені чинним законодавством для нього, а вони вимагаються цією документацією конкурсних торгів, він повинен надати щодо цього письмове пояснення

Усі сторінки документів, які входитимуть до складу пропозиції конкурсних торгів мають бути прошиті разом (через два отвори, які зроблені діркопробивачем симетрично по висоті з лівої сторони документів) ниткою (стрічкою).

На зворотному боці останньої сторінки пропозиції конкурсних торгів місце прошивки повинно бути заклеєно та засвідчено підписом уповноваженої особи Учасника та печаткою.

Повноваження щодо підпису документів пропозиції конкурсних торгів учасника процедури закупівлі підтверджується протоколом (випискою, витягом з протоколу) зборів (засідань, тощо) засновників про призначення (продовження повноважень) керівника Учасника, наказом про призначення (продовження повноважень) керівника Учасника та/або довіреністю (дорученням), до якої додаються документи, що підтверджують повноваження особи видавати такі довіреності/доручення.

Відповідальність за помилки друку у документах пропозиції конкурсних торгів, підписаних (засвідчених) відповідним чином, несе Учасник процедури закупівлі.

Пропозиція конкурсних торгів запечатується в одному конверті, який у місцях склеювання повинен містити відбитки печатки Учасника процедури закупівлі *.

На конверті повинно бути зазначено:

· повне найменування і місцезнаходження  Замовника;

· назва предмета закупівлі відповідно до оголошення про проведення відкритих торгів;

· повне найменування Учасника процедури закупівлі, його місцезнаходження, ідентифікаційний код ЄДРПОУ, номери контактних телефонів;

· маркування: «Не відкривати до _______________ (зазначається дата та час розкриття пропозицій конкурсних торгів)»;

· напис «ПРОПОЗИЦІЯ КОНКУРСНИХ ТОРГІВ».

Конверт є частиною пропозиції конкурсних торгів. 

Якщо конверт, що містить пропозицію, не оформлений, не запечатаний або не промаркований у відповідності з вищенаведеними вимогами, така пропозиція конкурсних торгів відхиляється, як така, що не відповідає вимогам документації, при цьому Замовник не несе відповідальності за передчасне розкриття конверта, його втрату або запізнення.



	2. Зміст пропозиції конкурсних торгів Учасника

	Пропозиція конкурсних торгів, яка подається Учасником процедури закупівлі повинна складатися з:

-     реєстру пропозиції конкурсних торгів з посиланням на номери сторінок;

-    документів, що підтверджують повноваження посадової особи учасника процедури закупівлі на підписання документів пропозиції конкурсних торгів до абз. 7 п.1 Розділу 3 цієї документації;

· пропозиції конкурсних торгів щодо ціни, яку Учасник подає Замовнику відповідно до вимог документації (форма – Додаток № 1 до цієї документації);

· документів, які підтверджують інформацію про відповідність пропозиції Учасника кваліфікаційним критеріям встановленим Замовником, зазначеним у документації (Додаток №2 до цієї документації);

· документів, які підтверджують відповідність пропозиції конкурсних торгів Учасника технічним, якісним, кількісним та іншими вимогам по предмету закупівлі, встановленим Замовником у технічному завданні (Додаток № 3 цієї документації), таблиця відповідності технічних та якісних характеристик (Додаток № 4 до цієї документації);

· заповненого проекту договору про закупівлю, підписаного та завіреного печаткою Учасника (крім осіб, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством) (Додаток № 5 до цієї документації);

    Відсутність або невірне оформлення документів, передбачених цим пунктом, розцінюється як невідповідність пропозиції конкурсних торгів умовам Документації. 



	3. Опис окремої частини (частин) предмета закупівлі (лота), щодо якої можуть бути подані пропозиції конкурсних торгів 
	Поділ предмету закупівлі на окремі частини (лоти) Замовником не передбачається.

	4. Строк, протягом якого пропозиції конкурсних торгів є дійсними
	Пропозиції конкурсних торгів вважаються дійсними протягом 90 днів з дня розкриття пропозицій конкурсних торгів. До закінчення цього строку Замовник має право вимагати від Учасників продовження строку дії пропозицій конкурсних торгів.

Учасник має право:

· відхилити таку вимогу;
· погодитися з вимогою та продовжити строк дії поданої ним пропозиції конкурсних торгів.

	5. Забезпечення пропозиції конкурсних торгів
	Не вимагається.

	6. Умови повернення чи неповернення забезпечення пропозиції конкурсних торгів 
	-


	7. Методика розрахунку ціни пропозиції


	При розрахунку вартості пропозиції конкурсних торгів Учасником враховується вартість всіх витрат, пов’язаних з виконанням зобов’язань Учасника процедури закупівлі (умов договору) .

Загальна вартість конкурсної пропозиції та всі інші ціни повинні бути чітко та остаточно визначені без будь-яких посилань, обмежень або застережень, та за будь-яких обставин не підлягають зміні або коригуванню, у тому числі, шляхом знижок/надбавок, під час дії пропозиції конкурсних торгів.

Учасник відповідає за одержання будь-яких та всіх необхідних дозволів і ліцензій по товарах, роботах та послугах, запропонованих на торги, та самостійно несе всі витрати на отримання таких дозволів та ліцензій.

Загальна вартість пропозиції конкурсних торгів повинна враховувати усі податки та збори, що сплачуються або мають бути сплачені стосовно запропонованого предмету закупівлі.

Учасник повинен зазначити у формі пропозиції конкурсних торгів (Додаток №1 цієї документації) вартість пропозиції конкурсних торгів з двома десятковими знаками після коми.

Витрати, які не були включені до загальної вартості  пропозиції конкурсних торгів, замовником сплачуватись не будуть і повністю покладаються на учасника. 



	8. Кваліфікаційні критерії до Учасників
	Перелік кваліфікаційних критеріїв, яким повинна відповідати пропозиція конкурсних торгів Учасника, викладений у Додатку №2 до цієї Документації.

	9. Інформація про необхідні технічні, якісні та кількісні характеристики предмета закупівлі
	Технічне завдання щодо предмету закупівлі наведена в Додатку № 3  Документації.

Відповідність технічних та якісних характеристик надати згідно з таблицею (Додаток № 4 документації)



	10. Внесення змін або відкликання пропозиції конкурсних торгів Учасником


	Учасник має право внести зміни або відкликати свою пропозицію конкурсних торгів до закінчення строку її подання без втрати свого забезпечення пропозиції конкурсних торгів. Такі зміни чи заява про відкликання пропозиції конкурсних торгів враховуються у разі, якщо вони отримані замовником до закінчення строку подання пропозицій конкурсних торгів. 

Повідомлення Учасника про зміни конкурсної пропозиції готується, запечатується, маркується та надається особисто у відповідності з п.1 Розділу 3 цієї документації в конверті з  додатковим позначенням „Зміни”. Повідомлення про відкликання  надається Замовником до моменту розкриття  в письмовому вигляді. Повідомлення про відкликання може також надсилатися засобами зв’язку, але з наступним надсиланням копії із підтвердженням, із поштовим штемпелем не пізніше кінцевого строку подання пропозицій.



	11. Подання інформації під час проведення процедури закупівлі 
	У випадках, коли в документації наявна вимога Замовника щодо надання копії документа – це означає, що має бути надана копія, посвідчена підписом уповноваженої особи Учасника та скріплена печаткою Учасника (крім осіб, що здійснюють діяльність без печатки згідно чинного законодавства). У всіх інших випадках Замовник вимагає надання оригіналу або нотаріально засвідченої копії відповідного документа.

Усі документи Учасника за винятком оригіналів, видані Учаснику іншими організаціями (підприємствами, установами) чи нотаріально засвідчених документів та подані ним відповідно до вимог цієї документації, повинні бути завірені підписом та печаткою Учасника (крім осіб, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством).

Підготовка та подання альтернативних пропозицій конкурсних торгів умовами даної документації не передбачається.

Під час проведення процедури закупівлі Учасник та Замовник передають інформацію у письмовій формі. Якщо інформація передавалась в іншій формі, ніж письмова, зміст такої інформації повинен бути письмово підтверджений ними.

Замовник протягом усього процесу здійснення процедури закупівлі забезпечує конфіденційність інформації, наданої Учасниками. 



	Розділ 4. Подання та розкриття пропозицій конкурсних торгів

	1. Спосіб подання пропозицій конкурсних торгів: 
· місце подання пропозицій конкурсних торгів:
· кінцевий строк подання пропозицій конкурсних торгів (дата, час): 
	Особисто 

Пропозиція конкурсних торгів подається разом з супровідним листом про її подання, в якому зазначається прізвище, ім’я, по батькові, дані паспорту представника Учасника процедури закупівлі, що уповноважений на участь у процедурі розкриття пропозицій конкурсних торгів та підписання протоколу розкриття пропозицій конкурсних торгів.
   вул. Велика Васильківська, 39, м. Київ, 01004, каб. 3/4
до 09 год. 30 хв. «09» березня 2016 р.

Пропозиції конкурсних торгів, отримані Замовником після закінчення строку їх подання, не розкриваються і повертаються Учасникам, що їх подали.

	2.Місце розкриття пропозицій конкурсних торгів: 
· дата та час розкриття пропозицій конкурсних торгів: 

	вул. Богдана Хмельницького, 16-22, м. Київ, 01030,  каб. 302
об 12 год. 30 хв. «09» березня 2016 р.
До участі у процедурі розкриття пропозицій конкурсних торгів Замовником допускаються всі Учасники або їх уповноважені представники. Відсутність Учасника або його уповноваженого представника під час процедури розкриття пропозицій конкурсних торгів не є підставою для відмови в розкритті чи розгляді або для відхилення його пропозиції конкурсних торгів.

Повноваження представника Учасника підтверджується випискою з протоколу засновників, наказом про призначення або довіреністю, що підтверджує повноваження посадової особи Учасника на участь у процедурі розкриття пропозицій конкурсних торгів .

Для підтвердження особи такий представник повинен надати паспорт. Комітет конкурсних торгів у присутності уповноважених представників Учасників розкриває конкурсні пропозиції наступним чином:

а) в першу чергу розкриваються конверти з надписом "Зміни", а відкликані конкурсні пропозиції повертаються Учасникам, які їх подали;

б) усі інші конверти з конкурсними пропозиціями розпечатуються у будь-якій послідовності; 

Під час розкриття пропозицій конкурсних торгів перевіряється наявність чи відсутність усіх необхідних документів, передбачених документацією, а також оголошуються найменування та місцезнаходження кожного Учасника, ціна кожної пропозиції конкурсних торгів. Зазначена інформація вноситься до протоколу розкриття пропозицій конкурсних торгів. 

Протокол розкриття пропозицій конкурсних торгів складається у день розкриття пропозицій конкурсних торгів. 

Протокол розкриття пропозицій конкурсних торгів підписується членами комітету конкурсних торгів та Учасниками, які беруть участь у процедурі розкриття пропозицій конкурсних торгів. 

Протокол розкриття пропозицій конкурсних торгів оприлюднюється на веб-сайті Замовника.



	Розділ 5. Оцінка пропозицій конкурсних торгів та визначення переможця

	1. Розгляд та оцінка пропозицій конкурсних торгів

	Замовник має право звернутися до Учасників за роз’ясненнями змісту їх пропозицій конкурсних торгів з метою спрощення розгляду та оцінки пропозицій.

Замовник має право звернутися за підтвердженням інформації, наданої Учасником, до органів державної влади, підприємств, установ, організацій відповідно до їх компетенції. У разі отримання достовірної інформації про його невідповідність вимогам кваліфікаційних критеріїв, або факту зазначення у пропозиції конкурсних торгів будь-якої недостовірної інформації, що є суттєвою при визначенні результатів процедури закупівлі, Замовник відхиляє пропозицію конкурсних торгів такого Учасника.

Замовник та Учасники не можуть ініціювати будь-які переговори з питань внесення змін до змісту або ціни поданої пропозиції конкурсних торгів.

Оцінка відповідності Учасника встановленим кваліфікаційним критеріям здійснюється на підставі документально підтвердженої інформації, наданої Учасником процедури закупівлі у складі пропозиції конкурсних торгів. Пропозиція конкурсних торгів, що не містить вказаних документів про відповідність Учасника встановленим кваліфікаційним критеріям, є такою, що не відповідає вимогам документації.

Інформація щодо розгляду та оцінки пропозицій конкурсних торгів не надається Учасникам або іншим особам, які офіційно не брали участь у процедурі закупівлі, за винятком випадків, коли така інформація вимагається уповноваженим органом для розгляду поданої скарги щодо порядку проведення процедури закупівлі або судом.

Будь-які спроби Учасника вплинути на оцінювання Замовником пропозицій, або прийняття рішення про вибір переможця призведуть до відхилення його пропозиції конкурсних торгів.

КРИТЕРІЇ ТА МЕТОДИКА ОЦІНКИ ПРОПОЗИЦІЙ

З метою визначення найкращої (економічно вигідної) пропозиції конкурсних торгів та переможця торгів замовником буде застосований один критерій оцінки пропозицій конкурсних торгів:

- ціна (далі – загальна вартість пропозиції конкурсних торгів).

Максимальна кількість балів, яку може набрати пропозиція конкурсних торгів у результаті оцінки дорівнює 100 балам.

Розрахунок балів за критерієм оцінки буде здійснюватися за наступною методикою:

пропозиції конкурсних торгів, загальна вартість якої найменша, присвоюється максимально можлива кількість балів - 100. Кількість балів для решти пропозицій конкурсних торгів визначається за формулою:

Бобчисл = Ц min /Ц обчисл × 100, де

Бобчисл  – обчислювана кількість балів;

Ц min – найменша загальна вартість пропозиції конкурсних торгів;

Цобчисл – загальна вартість пропозиції конкурсних торгів учасника, кількість балів для якої обчислюється;

100 – максимально можлива кількість балів за критерієм „загальна вартість пропозиції конкурсних торгів”.

Пропозиція конкурсних торгів учасника, який набрав найбільшу кількість балів, визначається найкращою, а такий учасник визначається у подальшому переможцем торгів.

У випадку однакової кількості балів у кількох учасників, переможець визначається шляхом голосування членів комітету конкурсних торгів простою більшістю голосів за участю в голосуванні не менше двох третин членів комітету з конкурсних торгів. Якщо результати голосування розділилися порівну, вирішальний голос має голова комітету з конкурсних торгів.

Загальний строк розгляду, оцінки та визначення переможця процедури закупівлі не повинен перевищувати 20 робочих днів з дня розкриття пропозицій конкурсних торгів

	2. Виправлення арифметичних помилок
	Замовник має право на виправлення арифметичних помилок, допущених в результаті арифметичних дій, виявлених у поданій пропозиції конкурсних торгів під час проведення її оцінки,  за умови отримання письмової згоди на це Учасника, який подав пропозицію конкурсних торгів.

Помилки виправляються Замовником у  наступному порядку:

а) при розходженні між сумами, літерами та в цифрах, сума літерами є визначальною;

б) при розходженні між ціною одиниці окремого елементу та підсумковою ціною, одержаною шляхом множення ціни за одиницю на кількість, ціна за одиницю є визначальною, а підсумкова ціна виправляється. Якщо, на погляд Замовника, в ціні за одиницю є явне зміщення десяткового розподілювача, у такому випадку призначена підсумкова ціна є визначальною, а ціна за одиницю виправляється;

в) при розходженні між підсумковою ціною пропозиції конкурсних торгів, отриманою шляхом додавання елементів ціни та підсумковою ціною пропозиції конкурсних торгів, отриманою при перевірці пропозиції конкурсних торгів шляхом додавання елементів ціни, визначальною є фактична сума ціни пропозиції конкурсних торгів, отримана шляхом додавання елементів ціни.

У разі виявлення арифметичної помилки в пропозиції конкурсних торгів Замовник надсилає факсимільним та поштовим зв’язком Учаснику запит щодо виправлення арифметичної помилки. У разі не надання протягом трьох робочих днів письмової згоди Учасником на виправлення арифметичної помилки вважається, що Учасник не погоджується з виправленням виявленої Замовником арифметичної помилки.
Якщо Учасник не згоден з виправленням арифметичних помилок, його  пропозиція конкурсних торгів відхиляється.


	3. Акцепт пропозиції конкурсних торгів

	У день визначення переможця Замовник акцептує пропозицію конкурсних торгів, що визнана найбільш економічно вигідною за результатами оцінки. 

Замовник зобов'язаний протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про визначення переможця надіслати переможцю торгів повідомлення про акцепт пропозиції конкурсних торгів, а всім учасникам - письмове повідомлення про результати торгів із зазначенням найменування та місцезнаходження учасника - переможця, пропозицію конкурсних торгів якого визнано найбільш економічно вигідною за результатами оцінки. 

Замовник укладає договір про закупівлю з учасником, пропозицію конкурсних торгів якого було акцептовано, не пізніше ніж через 20 робочих днів з дня акцепту пропозиції, відповідно до вимог Документації та акцептованої пропозиції. З метою забезпечення права на оскарження рішень замовника, договір про закупівлю не може бути укладено раніше ніж через п’ять робочих днів з дати оприлюднення на веб-сайті повідомлення про акцепт пропозиції конкурсних торгів.

У разі письмової відмови переможця торгів підписати договір про закупівлю відповідно до вимог документації або не укладення договору про закупівлю з вини учасника у строк, визначений цим Порядком, замовник визначає найбільш економічно вигідну пропозицію конкурсних торгів з тих, строк дії яких ще не минув. 



	4. Відхилення пропозицій конкурсних торгів
	Замовник відхиляє пропозицію конкурсних торгів, у разі якщо: 

1) Учасник не відповідає кваліфікаційним критеріям, встановленим в документації; 

2) Учасник не погоджується з виправленням виявленої Замовником арифметичної помилки;

3) Учасник не надав забезпечення пропозиції конкурсних торгів, якщо таке забезпечення вимагалося Замовником;

4) наявні підстави, зазначені у документації абзац 2 пункт 1 Розділу 5;

5) пропозиція конкурсних торгів не відповідає умовам документації конкурсних торгів.  

Замовник приймає рішення про відмову Учаснику в участі у процедурі закупівлі та зобов'язаний відхилити пропозицію конкурсних торгів  Учасника у разі якщо: 

1) він має незаперечні докази того, що учасник дає або погоджується дати прямо чи опосередковано будь-якій посадовій особі замовника, винагороду в будь-якій формі (пропозиція щодо найму на роботу, цінна річ, послуга тощо) з метою вплинути на прийняття рішення щодо визначення переможця процедури закупівлі або застосування замовником певної процедури закупівлі;

2) службову (посадову) особу учасника, яку уповноважено учасником представляти його інтереси під час проведення процедури закупівлі, фізичну особу, яка є учасником, було притягнуто згідно із законом до відповідальності за вчинення у сфері державних закупівель корупційного правопорушення;

3) суб'єкт господарювання (учасник) протягом останніх трьох років притягувався до відповідальності за порушення, передбачене пунктом 4 частини другої статті 6, пунктом 1 статті 50 Закону України "Про захист економічної конкуренції", у вигляді вчинення антиконкурентних узгоджених дій, які стосуються спотворення результатів торгів;

4) фізична особа, яка є учасником, була засуджена за злочин, вчинений з корисливих мотивів, судимість з якої не знято або не погашено у встановленому законом порядку;

5) службова (посадова) особа учасника, яку уповноважено учасником представляти його інтереси під час проведення процедури закупівлі, була засуджена за злочин, вчинений з корисливих мотивів, судимість з якої не знято або не погашено у встановленому законом порядку;

6) пропозиція подана учасником процедури закупівлі, який є пов'язаною особою з іншим учасником (учасниками) процедури закупівлі та/або з членом (членами) Комітету, з членом (членами) робочої групи замовника;

7) учасник визнаний у встановленому законом порядку банкрутом та відносно нього відкрита ліквідаційна процедура. 

8) відомості про юридичну особу, яка є учасником внесено до Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення, або зазначена юридична особа не має антикорупційної програми чи уповноваженого з антикорупційної програми юридичної особи у випадку, коли вони є обов’язковими відповідно до закону.

Замовник може прийняти рішення про відмову учаснику, в участі у процедурі закупівлі та може відхилити пропозицію учасника, у разі якщо: 

1) учасник має заборгованість із сплати податків і зборів (обов'язкових платежів); 

2) учасник не провадить господарську діяльність відповідно до положень його статуту; 

3) учасник зареєстрований в офшорних зонах визначених законодавством України. 

Учасник, пропозиція конкурсних торгів якого відхилена, повідомляється про це із зазначенням аргументованих підстав протягом трьох  робочих днів з дати прийняття такого рішення та оприлюднюється на веб-сайті Замовника. 



	5. Відміна Замовником торгів чи визнання їх такими, що не відбулися
	Замовник відміняє торги у разі: 

· відсутності подальшої потреби у закупівлі товарів; 

· неможливості усунення порушень, які виникли через виявлені порушення цієї Документації; 

· виявлення факту змови Учасників; 

· подання для участі у них менше двох пропозицій конкурсних торгів; 

· відхилення всіх пропозицій конкурсних торгів відповідно до документації; 

· якщо до оцінки допущено пропозиції менше ніж двох Учасників.  

Замовник може визнати торги такими, що не відбулися, у разі якщо: 

· ціна найбільш вигідної пропозиції конкурсних торгів перевищує суму, передбачену Замовником на фінансування закупівлі; 

· здійснення закупівлі стало неможливим внаслідок непереборної сили;

· скорочення видатків на здійснення закупівлі товарів.

Повідомлення про відміну торгів або визнання їх такими, що не відбулися, надсилається замовником усім учасникам протягом трьох робочих днів з дня прийняття замовником відповідного рішення та оприлюднюється на веб-сайті Замовника.



	6. Порядок оскарження процедур закупівлі
	Орган оскарження – комісія з розгляду скарг Замовника, поданих Учасниками процедур закупівель на рішення, дії або бездіяльність Замовника при проведенні ним процедур закупівель, яка приймає рішення за результатами розгляду таких скарг. 

Скарга до органу оскарження подається суб'єктом оскарження в письмовій формі, повинна бути підписана особою, яка її подає, та містити таку інформацію: 

ім'я (найменування), місце проживання (місцезнаходження) суб'єкта оскарження, а також номер засобу зв'язку, адреса електронної пошти, якщо такі є; 

підстави, через які подається скарга, посилання на порушення процедури закупівлі або прийняті рішення, дії або бездіяльність Замовника, фактичні обставини, що це можуть підтверджувати, дата, коли суб'єкту оскарження стало відомо про такі рішення, дії або бездіяльність; 

вимоги суб'єкта оскарження та їх обґрунтування. 

До скарги додаються документи (у разі наявності), що підтверджують порушення процедури закупівлі або неправомірність рішень, дій або бездіяльності Замовника. 

Скарга може бути подана тільки особою, право чи інтерес якої порушено внаслідок рішення, дії чи бездіяльності Замовника. 

 У разі отримання Замовником звернення з вимогою щодо усунення порушення під час проведення процедури закупівлі, Замовник має право на добровільній основі вжити належних заходів, в тому числі з призупиненням процедури закупівлі, для врегулювання питань, зазначених у зверненні. Замовник повинен повідомити всіх зацікавлених осіб про рішення, прийняті за розглядом звернення. 

Скарги подаються до органу оскарження не пізніше двох робочих днів з дня коли суб'єкт оскарження дізнався або повинен був дізнатися про порушення його прав чи законних інтересів прийнятим рішенням, дією чи бездіяльністю Комітету, але до дня укладення договору про закупівлю. Скарги, які стосуються документації торгів, можуть подаватися у будь-який строк після оприлюднення оголошення про їх проведення, але не пізніше закінчення строку, встановленого для подання пропозицій учасників.

Скарги, подані після укладання договорів про закупівлю не розглядаються. 

Орган оскарження повертає скаргу без розгляду у випадках, коли: 

Замовник визнав та усунув порушення самостійно, зазначені в скарзі, про що було надано документальне підтвердження. 

Повідомлення про повернення скарги без розгляду надсилається особі, яка звернулася не пізніше наступного робочого дня після прийняття такого рішення. 

Рішення органу оскарження оформлюється у письмовій формі.



	Розділ 6.  Договір про закупівлю

	1. Вимоги до договору про закупівлю

	Договір про закупівлю укладається в письмовій формі відповідно до положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України. 

Учасник - переможець процедури закупівлі при укладенні договору повинен надати дозвіл або ліцензії на провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законодавством. 

Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту пропозиції конкурсних торгів або цінової пропозиції (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань сторонами у повному обсязі.



	2. Терміни укладання договору




	У день визначення переможця замовник акцептує пропозицію конкурсних торгів, що визнана найбільш економічно вигідною за результатами оцінки.

Замовник укладає договір про закупівлю з учасником, пропозицію конкурсних торгів якого було акцептовано, не пізніше ніж через 20 робочих  днів з дня акцепту пропозиції відповідно до вимог документації та акцептованої пропозиції, але не раніше ніж через 5 робочих днів з дати оприлюднення на веб-сайті повідомлення про акцепт пропозиції конкурсних торгів.



	3. Проект договору, який буде укладений за результатами цієї процедури закупівлі


	Зазначається замовником в Додатку №5 до цієї документації 

	4. Дії замовника при відмові переможця торгів підписати договір про закупівлю

	У разі письмової відмови переможця торгів підписати договір про закупівлю відповідно до вимог документації або не укладення договору про закупівлю з вини учасника у строк, визначений цією документацією конкурсних торгів, замовник повторно визначає найбільш економічно вигідну пропозицію конкурсних торгів з тих, строк дії яких ще не минув.



	5. Забезпечення виконання договору про закупівлю

	Не вимагається.


Додаток №1 до

 Документації конкурсних торгів
(форма, яка подається Учасником на фірмовому бланку)
Комітету  конкурсних торгів АБ «УКРГАЗБАНК»
ПРОПОЗИЦІЯ КОНКУРСНИХ ТОРГІВ ЩОДО ЦІНИ
НА УЧАСТЬ У ВІДКРИТИХ ТОРГАХ НА ЗАКУПІВЛЮ______________________

Уважно вивчивши комплект документації конкурсних торгів, цим подаємо на участь у торгах свою пропозицію: 

Повне найменування Учасника ___________________

Адреса (юридична та фактична) __________________

Телефон/факс __________________________________

Керівництво (прізвище, ім’я по батькові) _____________

Банківські реквізити______________________________

Код ЄДРПОУ __________________________

Уповноважений представник Учасника на підписання документів за результатами процедури закупівлі ___________________________

Цінова пропозиція

	№
	Найменування
	Одиниця

виміру
	Кільк.
	Вартість,
грн. без ПДВ
	Вартість,
грн. з ПДВ*

	1. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №1
	к-т
	1
	
	

	2. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №2
	к-т
	1
	
	


	3. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №3
	к-т
	1
	
	

	4. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №4
	к-т
	1
	
	

	5. 
	Комутаційна патч-панель типу №1

(24 порти)
	шт.
	1
	
	

	6. 
	Комутаційна патч-панель типу №2

(48 портів)
	шт.
	1
	
	

	7. 
	Комутаційна патч-панель типу №3

(24 порти)
	шт.
	1
	
	

	8. 
	Комутаційна патч-панель типу №4

(48 портів)
	шт.
	1
	
	

	9. 
	Кабель 4 пари Кат.5e UTP LSZH Legrand
	м.
	1
	
	

	10. 
	Кабель 4 Пари Кат.5е FTP LSZH Legrand
	м.
	1
	
	

	11. 
	Mosaic Рамка 2 модулі, біл.
	шт.
	1
	
	

	12. 
	Mosaic Супорт 1-містний
	шт
	1
	
	

	13. 
	Mosaic RJ45 UTP кат5е 1мод біл. (розетка)
	шт.
	1
	
	

	14. 
	Mosaic RJ45 FTP кат5е 1мод біл. (розетка)
	шт.
	1
	
	

	15. 
	DLP-S Кабель-Канал з кришкою 45мм 85x50мм
	м.
	1
	
	

	16. 
	DLP-S Заглушка 85x50мм
	шт.
	1
	
	

	17. 
	DLP-S Внутрішній кут 85x50мм
	шт.
	1
	
	

	18. 
	DLP-S Зовнішній кут 85x50мм
	шт.
	1
	
	

	19. 
	DLP-S Плоский кут 85x50мм
	шт.
	1
	
	

	20. 
	DLP-S Фіксатор для Mosaic
	шт.
	1
	
	

	21. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 1м Legrand
	шт.
	1
	
	

	22. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 2м Legrand
	шт.
	1
	
	

	23. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 3м Legrand
	шт.
	1
	
	

	24. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 5м Legrand
	шт.
	1
	
	

	25. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 1м Legrand
	шт.
	1
	
	

	26. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 2м Legrand
	шт.
	1
	
	

	27. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 3м Legrand
	шт.
	1
	
	

	28. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 5м Legrand
	шт.
	1
	
	

	29. 
	Міні-канал 20x12мм Legrand
	м.
	1
	
	

	30. 
	Міні-колона (70 см) Legrand
	шт.
	1
	
	

	31. 
	Розетковий блок 4 мод Legrand
	шт.
	1
	
	

	32. 
	Корпус монтажу для міні-колони Mosaic
	шт.
	1
	
	

	33. 
	Набір з 2-х торцових заглушок
	шт.
	1
	
	

	34. 
	Супорт для міні-колони Mosaic 2 мод
	шт.
	1
	
	

	35. 
	Підлогова Монтажна коробка3 мод Legrand
	шт.
	1
	
	

	36. 
	Підлогова Монтажна коробка2x3 мод Legrand
	шт.
	1
	
	

	37. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 3 мод
	шт.
	1
	
	

	38. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 2 мод
	шт.
	1
	
	

	39. 
	Короб кабельний на підл. 50*12 Legrand
	м.
	1
	
	

	40. 
	Саморіз 45мм, 1000 шт.(по дереву) 
	уп.
	1
	
	

	41. 
	Дюбель пластиковий, 1000 шт. 
	уп.
	1
	
	

	42. 
	Кабель FTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH
	м.
	1
	
	

	43. 
	Кабель UTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH
	м.
	1
	
	

	44. 
	Модуль RJ45 UTP SL кат.5e
	шт.
	1
	
	

	45. 
	Модуль RJ45 FTP SL кат.5e
	шт.
	1
	
	

	46. 
	RJ45 розетка, экран., одинарна, 5e кат
	шт
	1
	
	

	47. 
	RJ45 розетка, экран., подвійна, 5e кат
	шт.
	1
	
	

	48. 
	Рамка розетки під 1 модуль KeyStone, біла
	шт.
	1
	
	

	49. 
	Рамка розетки під 2 модуля KeyStone, біла
	шт.
	1
	
	

	50. 
	Патч-корд FTP кат.5e 1M
	шт.
	1
	
	

	51. 
	Патч-корд FTP кат.5e 2M
	шт.
	1
	
	

	52. 
	Патч-корд FTP кат.5e 3M
	шт.
	1
	
	

	53. 
	Патч-корд FTP кат.5e 5M
	шт.
	1
	
	

	54. 
	Патч-корд UTP кат.5e 1M
	шт.
	1
	
	

	55. 
	Патч-корд UTP кат.5e 2M
	шт.
	1
	
	

	56. 
	Патч-корд UTP кат.5e 3M
	шт.
	1
	
	

	57. 
	Патч-корд UTP кат.5e 5M
	шт.
	1
	
	

	58. 
	Кабельний короб 10x8, самоклеючий 
	м.
	1
	
	

	59. 
	Кабельний короб 16x10
	м.
	1
	
	

	60. 
	Кабельний короб 16x10, самоклеючий
	м..
	1
	
	

	61. 
	Кабельний короб 16x16
	м.
	1
	
	

	62. 
	Кабельний короб 38x16
	м.
	1
	
	

	63. 
	Кабельний короб 38x25
	м.
	1
	
	

	64. 
	Кабельний короб 50x25
	м.
	1
	
	

	65. 
	Кабельний короб 50x50
	м.
	1
	
	

	66. 
	Кабельний короб 75x50
	м.
	1
	
	

	67. 
	Кабельний короб 100x50
	м.
	1
	
	

	68. 
	Кабельний короб 100x100
	м.
	1
	
	

	69. 
	Кабельний короб на підлогу 70x17
	м.
	1
	
	

	70. 
	Гофротруба Д25 з протяжкою
	м.
	1
	
	

	71. 
	Гофротруба Д30 з протяжкою
	м.
	1
	
	

	72. 
	Металева труба 30 мм
	м.
	1
	
	

	73. 
	Труба ПВХ 30 мм
	м.
	1
	
	

	74. 
	Лоток сітчастий 100x35
	м.
	1
	
	

	75. 
	Лоток сітчастий 50x35
	м.
	1
	
	

	76. 
	Демонтаж облицювання каркасiв підвісних стель
	м2
	1
	
	

	77. 
	Облицювання каркасiв стель перфорованими плитами деревностружковими з декоративним оздобленням товщиною 19мм
	м2
	1
	
	

	78. 
	Пробивання прорiзiв в конструкцiях з цегли
	м3
	1
	
	

	79. 
	Пробивання прорiзiв в конструкцiях з бетону
	м3
	1
	
	

	80. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 25 мм в цегляних стiнах товщиною до 38 см
	шт.
	1
	
	

	81. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 25 мм в цегляних стiнах товщиною до 25 см
	шт.
	1
	
	

	82. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 50 мм в цегляних стiнах товщиною до 25 см
	шт.
	1
	
	

	83. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 50 мм в цегляних стiнах товщиною до 38 см
	шт.
	1
	
	

	84. 
	Пробивання отворiв в бетонних стiнах, пiдлогах товщиною 100 мм, площею до 20 см2
	шт.
	1
	
	

	85. 
	Пробивання отворiв в бетонних стелях товщиною 100 мм, площею до 20 см2
	шт.
	1
	
	

	86. 
	Пробивання борозен в цегляних стiнах площею перерiзу до 20 см2
	м.
	1
	
	

	87. 
	Пробивання в бетонних стiнах i пiдлогах борозен площею перерiзу до 20 см2
	м.
	1
	
	

	88. 
	Влаштування нiш в цегляних стiнах глибиною до 12 см
	м2
	1
	
	

	89. 
	Прорiзання отворiв у ГК перегородках
	шт.
	1
	
	

	90. 
	Закладення бетоном в залiзобетонних перекриттях отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	

	91. 
	Закладення бетоном в залiзобетонних стiнах i перегородках отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	

	92. 
	Закладення бетоном в бетонних стiнах i перегородках отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	

	93. 
	Закладення цеглою гнiзд, борозен i кiнцiв балок
	м3
	1
	
	

	94. 
	Високоякiсне штукатурення поверхонь стiн всереденi будiвлi цементно-вапняним або цементним розчином по каменю та бетону
	м2
	1
	
	

	95. 
	Високоякiсне штукатурення поверхонь стель всереденi будiвлi цементно-вапняним або цементним розчином по каменю та бетону
	м2
	1
	
	

	96. 
	Високоякiсне фарбування ранiше пофарбованих поверхонь усерединi будiвлi
	м2
	1
	
	

	97. 
	Монтаж шафи
	шт.
	1
	
	

	98. 
	Монтаж пристрою центральної керуючої станцiї або вузла

зв'язку автоматичної комутації
	пристрiй
	1
	
	

	99. 
	Монтаж пристрою автоматичного введення програм
	пристрiй
	1
	
	

	100. 
	Монтаж плати рiзноманiтного призначення iз пiдготовленням мiсця установлення
	плата
	1
	
	

	101. 
	Монтаж патч-панелі
	шт.
	1
	
	

	102. 
	Монтаж перетворювача або блока живлення, що установлюється окремо
	шт.
	1
	
	

	103. 
	Монтаж контактора
	шт.
	1
	
	

	104. 
	Прокладання коробiв пластикових
	м.
	1
	
	

	105. 
	Прокладання рукава металевого, гофротруби зовнiшнього дiаметр до 48 мм
	м.
	1
	
	

	106. 
	Прокладання кабелю по стiнi цеглянiй, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	

	107. 
	Прокладання кабелю по стiнi бетоннiй, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	

	108. 
	Прокладання кабельних трас
	м.
	1
	
	

	109. 
	Прокладання кабелю до 35 кВ, що прокладається по установлених конструкцiях i лотках з крiпленням по всiй довжинi, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	

	110. 
	Прокладання проводiв при схованiй проводцi
	м.
	1
	
	

	111. 
	Монтаж Mosaic RJ45  кат5е, рамки, супорту
	шт
	1
	
	

	112. 
	Розведення по пристроях i пiдключення жил кабелiв або проводiв зовнiшньої мережi до блокiв затискачiв i до затискачiв апаратiв i приладiв, установлених на пристроях, перерiз жили до 16 мм2
	жил
	1
	
	

	113. 
	Розробка технічного паспорту об’єкта
	 шт
	1
	
	

	114. 
	Електрична перевiрка та настроювання центрального керуючого пристрою
	к-т
	1
	
	

	115. 
	Електрична перевiрка та настроювання пристрою автоматичного введення програм
	к-т
	1
	
	

	116. 
	Електрична перевiрка та настроювання пристрою каналу вводу-виводу iнформацiї
	канал
	1
	
	

	117. 
	Тестування комп'ютерної мережі
	тракт
	1
	
	

	Загальна вартість без ПДВ, грн.
	

	ПДВ*, грн.
	

	Загальна вартість з ПДВ*, грн.
	


До акцепту нашої пропозиції конкурсних торгів Ваша документація конкурсних торгів разом з нашою пропозицією (за умови її відповідності всім вимогам) мають силу попереднього договору між нами. Якщо наша пропозиція буде акцептована, ми візьмемо на себе зобов’язання виконати всі умови, передбачені договором.

Ми погоджуємося дотримуватися умов цієї пропозиції протягом 90 днів з моменту закінчення строку подання пропозицій конкурсних торгів, встановленого Вами. Наша пропозиція буде обов’язковою для нас і може бути акцептована Вами у будь-який час до закінчення зазначеного терміну.
Офіційний курс гривні до долара США встановлений НБУ на дату подачі пропозиції становить:

________________________________ за 1 (один) долар США
Дата заповнення пропозиції: ______________________________. 
  М.П.** ___________________________________________ 

(Підпис керівника підприємства, організації, установи)
* у разі, якщо Учасник є платником ПДВ
** крім осіб, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством

Додаток № 2 до

документації конкурсних торгів
ПЕРЕЛІК КВАЛІФІКАЦІЙНИХ КРИТЕРІЇВ
1. Довідка у довільній формі, що містить детальний опис технічних можливостей, матеріально-технічної бази Учасника для виконання умов договору про закупівлю (наявність обладнання, транспорту, офісних та складських приміщень). Підтвердити відповідними документами.

2. Довідка у довільній формі, що містить інформацію про працівників учасника, які будуть залучені до виконання умов договору про закупівлю (вказати не менше ніж 5 працівників (з них не менше 2 спеціалістів, які сертифіковані виробником кабельних систем для СКС), їх посади, прізвище, наявність відповідної кваліфікації та досвіду). Підтвердити копіями трудових книжок (трудових угод) та копіями сертифікатів про проходження навчання, виданих виробником кабельних систем для СКС (чинні на дату розкриття пропозицій конкурсних торгів).

3. Довідка у довільній формі, щодо підтвердження виконання аналогічних договорів (вказати не менше 3 (трьох) договорів з різними контрагентами). Підтвердити договорами та документами, які підтверджують їх виконання.

4. Документи та показники фінансової спроможності Учасника: копія звіту про фінансові результати (останню річну звітність) з підтвердженням про подання до органів статистики; копія балансу (останню річну звітність) з підтвердженням про подання до органів статистики; копія звіту про рух грошових коштів за останній звітний період.

5. Довідка (-и) з обслуговуючого банку (банків) про наявність рахунку(-ів) Учасника у банківських установах та про відсутність заборгованості у Учасника по сплаті відсотків по кредитах (не більше двотижневої давнини відносно дати розкриття пропозицій).

6. Довідка, видана відповідним територіальним податковим органом про відсутність у Учасника заборгованості по сплаті обов’язкових податків, зборів, платежів, дійсну на дату розкриття пропозицій конкурсних торгів.

7. Копія свідоцтва платника податку на додану вартість Учасника (або копія відповідного витягу з реєстру) або копія свідоцтва платника єдиного податку Учасника (або копія відповідного витягу з реєстру).

8. Статут учасника (з урахуванням змін та доповнень до статуту).

9. Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань (не більше місячної давнини відносно дати розкриття пропозицій конкурсних торгів. Дозволяється подання цього документу, сформованого в електронній формі відповідно до законодавства).

10. Інформаційна довідка з Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні правопорушення видана територіальним органом Міністерства юстиції України, яка свідчить про внесення відомостей або відсутність відомостей про службову (посадову) особи учасника, яку уповноважено учасником представляти його інтереси під час проведення процедури закупівлі та/або укладати договір, не більше двотижневої давнини відносно дати розкриття пропозицій конкурсних торгів.

11. Довідка з Єдиного реєстру підприємств, щодо яких порушено провадження у справі про банкрутство, яка містить інформацію, що учасник не визнаний у встановленому законом порядку банкрутом та відносно нього не відкрито ліквідаційну процедуру (не більше двотижневої давнини відносно дати розкриття пропозицій конкурсних торгів. Дозволяється подання цього документу, сформованого в електронній формі відповідно до законодавства.).

12. Довідка у довільній формі, що містить інформацію про юридичних осіб (із зазначенням повного найменування та ідентифікаційного коду), які здійснюють контроль за учасником, та/або перебувають під спільним контролем з учасником.

13. Для учасників - акціонерних товариств – зведений обліковий реєстр власників цінних паперів або інформаційну довідку акціонерів, які володіють 10 і більше відсотками статутного капіталу, складений депозитарієм, не більше десятиденної давнини відносно дати розкриття пропозицій конкурсних торгів.

14. Довідка у довільній формі, що містить інформацію про фізичних осіб, членів їх сім’ї, які здійснюють контроль над учасником (у довідці необхідно зазначити ПІБ та реєстраційний номер облікової картки платника податків).

15. Довідка у довільній формі, що містить інформацію про службову (посадову) особу учасника, членів її сім’ї, уповноважену здійснювати від імені учасника юридичні дії, спрямовані на встановлення, зміну або зупинення цивільно–правових відносин (у довідці необхідно зазначити ПІБ та реєстраційний номер облікової картки платника податків).

16. Документи, що підтверджують повноваження посадової особи учасника процедури закупівлі щодо підпису договору про закупівлю з замовником: протокол (виписка, витяг з протоколу) зборів (засідань, тощо) засновників про призначення (продовження повноважень) керівника учасника, наказ про призначення (продовження повноважень) керівника учасника та/або довіреність (доручення), до якої додаються документи, що підтверджують повноваження особи видавати такі довіреності/доручення. У разі, якщо учасником процедури закупівлі є фізична особа/фізична особа – підприємець – копія паспорту, виписка з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців.
Додаток № 3 до

 Документації конкурсних торгів
ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ (далі – ТЗ)
Предметом закупівлі є послуги з побудови та модернізації структурованих кабельних систем (СКС) з повним набором необхідних пасивних компонентів та комутаційним центром, які створюють середовище для повноцінного функціонування комп’ютерної мережі та інформаційних систем об’єктів Замовника.
Учасник процедури закупівлі для виконання цього Технічного завдання може запропонувати еквівалентні компоненти, обладнання або матеріали, які за своїми технічними та якісними характеристиками будуть не гіршими ніж вимагається Замовником у цій документації конкурсних торгів.
1 Під Об’єктом розуміється будівля (приміщення) орендоване Замовником або яке знаходиться у власності, в якому Замовником здійснюється господарська діяльність.

2 Об’єкт на якому проводяться послуги з побудови та модернізації СКС:
Замовник поділяє об’єкти, для яких здійснюється організація СКС, на класи за наступними ознаками:
2.1 Клас об’єктів №1
Для СКС об’єктів Класу №1 Замовник висуває наступні вимоги:
1) Виробник обладнання та матеріалів СКС (далі – Виробник) повинен бути представлений в Україні партнером у статусі дистриб’ютора або володаря торгової марки та забезпечувати гарантію на компоненти (гарантія на компоненти гарантує, що в компонентах кабельної системи СКС не виникне заводських дефектів та дефектів, які можуть виникнути в ході монтажу системи в строк на який видається така гарантія) СКС строком не менше 2-х років; 
2) Учасник торгів  повинен забезпечити на компоненти СКС об’єктів Замовника Класу №1 гарантію від Виробника не менше 2-х років; 
2.2 Клас об’єктів №2
Для СКС об’єктів Класу №2 Замовник висуває наступні вимоги:
3) Виробник (Legrand або виробник аналогічного обладнання та матеріалів СКС) представлений в Україні партнерами у статусі представництва та дистриб’ютора і повинен через Учасника торгів забезпечувати СКС сертифікацією та системною гарантією строком не менше 20 (двадцять) років;  (системна гарантія гарантує, що в компонентах кабельної системи СКС не виникне заводських дефектів та дефектів, які можуть виникнути в ході монтажу системи, та зібрана система буде підтримувати всі додатки , які допускаються до використання в системах подібного класу.)
4) Учасник повинен забезпечити системну гарантію СКС.
5) Учасник повинен забезпечити збереження та подовження існуючої системної гарантії на компоненти Legrand у разі проведення послуг з модернізації існуючої СКС на об’єкті Замовника.
2.3 Замовник самостійно визначає та інформує Учасника торгів про належність кожного об’єкту до певного класу у Замовленні на послуги.
3 Технічні вимоги до надання послуг з побудови та модернізації СКС:
3.1 Відповідність СКС стандартам та вимогам з надання послуг з побудови та модернізації СКС:
6) СКС повинна бути побудованою/модернізованою по схемі «зірка» з мінімальною кількістю проміжних з'єднань між  термінальними пристроями та активним мережевим обладнанням локальної обчислювальної мережі, протестованою у відповідності з діючою редакцією міжнародного стандарту ISO/IEC 11801:2010, як рішення, характеристики якого задовольняють вимогам класу D;
7) Обов’язковою для СКС є відповідність вимогам чинної редакції постанови Правління Національного банку України від 4 липня 2007 року № 243 «Про затвердження Правил з технічного захисту інформації для приміщень банків, у яких обробляються електронні банківські документи»;
8) Використовувати екранований кабель СКС з підтвердженою відповідністю вимогам пожежної безпеки згідно з ДСТУ 4809:2007  та класифікацією класу кабелю – «стійкий».
9) Побудова/модернізація СКС не повинна суперечити чинним будівельним нормам і правилам, вимогам техніки безпеки, які діють на території України.
4 Склад  необхідних документів що отримує Учасник для побудови/модернізації СКС:
4.1 Замовлення щодо надання послуг з побудови/модернізації СКС;
4.2 Поверхневі плани приміщень із розміщенням робочих місць із зазначенням типу монтажу розеток та типами пристроїв, що підключаються, а також місцем розташування комутаційної шафи.
5 Вимоги до елементів СКС:
5.1 Вимоги до комплектації комутаційних шаф:
СКС об’єктів комплектується комунікаційними шафами, склад обладнання яких вказується у таблиці відповідності технічних та якісних характеристик (Додаток № 4 до цієї документації) та які повинні відповідати наведеним нижче вимогам:
10) Комплект комутаційної шафи типу №1
Для організації центрів комутації об’єктів Замовника із загальною кількістю портів СКС до 24, передбачити використання 19-дюймових  настінних комутаційних шаф з розмірами 600х600 мм (ШхГ) і монтажною висотою 6 - 15U (1U=44.5мм).  До комплекту шафи повинні входити: двері, що замикаються на ключ, полиця, організатор кабелю для 19" патч-панелі, мережевий фільтр 220В (пілот) не менш ніж на 5 розеток типу SCHUKO з роз’ємом для кабелів живлення типу С14 та можливістю монтажу типу Rack Mount 19”, шина заземлення.
11) Комплект комутаційної шафи типу №2:

Для організації центрів комутації об’єктів Замовника із загальною кількістю портів СКС від 24 до 48 передбачити використання 19-дюймових настінних комутаційних шаф з розмірами 600х600 мм (ШхГ) або використання 19-дюймових підлогових комутаційних шаф з розмірами 600х800 мм (ШхГ) і монтажною висотою 15 - 26U (1U=44.5мм).  До комплекту шафи повинні входити: двері, що замикаються на ключ, блок примусової вентиляції із термостатом, полиця, організатор кабелю для 19" патч-панелі, 2 мережевих фільтра 220В (пілоти) не менш ніж на 5 розеток типу SCHUKO з роз’ємом на кабелі живлення типу С14 та можливістю монтажу типу Rack Mount 19”, шина заземлення.
12) Комплект комутаційної шафи типу №3:

Для організації центрів комутації об’єктів Замовника із загальною кількістю портів СКС від 48 до 72 передбачити використання 19-дюймових  підлогових комутаційних шаф з розмірами 600х800 мм (ШхГ) і монтажною висотою 26U (1U=44.5мм). До комплектації шаф повинні входити: двері, що замикаються на ключ, блок примусової вентиляції із термостатом, полиця, організатор кабелю для 19" патч-панелі, 2 мережевих фільтра 220В (пілоти) не менш ніж на 5 розеток типу SCHUKO з роз’ємом на кабелі живлення типу С14 в кожному та можливістю монтажу типу Rack Mount 19”, шина заземлення.
13) Комплект комутаційної шафи типу №4:

Для організації центрів комутації об’єктів Замовника із загальною кількістю портів СКС від 72 передбачити використання 19-дюймових  підлогових комутаційних шаф з розмірами 600х800 мм (ШхГ) і монтажною висотою 42U (1U=44.5мм).  До комплектації шаф повинні входити: двері, що замикаються на ключ, блок примусової вентиляції із термостатом, 2 полиці, організатор кабелю для 19" патч-панелі, 2 мережевих фільтра 220В (пілоти) не менш ніж на 8 розеток типу SCHUKO з роз’ємом на кабелі живлення типу С14 в кожному та можливістю монтажу Rack Mount 19”, шина заземлення.
5.2 Вимоги до комутаційних патч-панелей:
14) Для об’єктів Класу №1 комутаційні патч-панелі повинні бути:

· Екрановані, категорії 5E (CAT5e); 

· Виробництва того ж Виробника що і компонентів СКС (модулі розеток, кабелі, Патч-корди)

· Кількістю портів - 24 (типу №3) або 48 (типу №4), в залежності від потреб Замовника;
15) Для об’єктів Класу №2 комутаційні патч-панелі повинні бути:
· Екрановані, категорії 5E (CAT5e); 

· Виробництва Legrand (або аналог);

· Кількістю портів - 24 (типу №1) або 48 (типу №2), в залежності від потреб Замовника;
5.3 Вимоги до кабелів СКС:
16) Для об’єктів Класу №1 комутаційні кабелі СКС повинні бути:

· Екрановані FTP, 4 пари, категорії 5E (CAT5e); 

· Неекрановані UTP, 4 пари, категорії 5E (CAT5e);

· Класу LSZH (Low Smoke Zero Halogen – низьке задимлення, нульовий вміст галогенів), підтвердженого копією сертифікату відповідності стандарту ДСТУ 4809:2007, діючого на момент розкриття пропозиції конкурсних торгів, наданої у складі пропозиції конкурсних торгів;

· Виробництва того ж Виробника що і компоненти СКС (модулі розеток, патч-панелі, патч-корди)
17) Для об’єктів Класу №2 комутаційні кабелі СКС повинні бути:

· Екрановані FTP, 4 пари, категорії 5E (CAT5e); 

· Неекрановані UTP, 4 пари, категорії 5E (CAT5e);

· Класу LSZH (Low Smoke Zero Halogen – низьке задимлення, нульовий вміст галогенів), підтвердженого копією сертифікату відповідності стандарту ДСТУ 4809:2007, діючого на момент розкриття пропозиції конкурсних торгів, наданої у складі пропозиції конкурсних торгів;

· Виробництва Legrand або аналог.
5.4 Вимоги до розеток RJ45:
18) Для об’єктів Класу №1 розетки RJ45 для СКС повинні бути:

· Екрановані, категорії 5E (CAT5e), одинарні чи подвійні; 

· Виробництва того ж Виробника що і компоненти СКС (патч-панелі, кабелі, Патч-корди);

· З можливістю вбудування як в короб так і в стіну або гіпсокартонні конструкції з використанням рамки розетки під 1 або 2 модуля;
19) Для об’єктів Класу №2 розетки RJ45 для СКС повинні бути:

· Екрановані FTP, категорії 5E (CAT5e), одинарні чи подвійні; 

· Неекрановані UTP, категорії 5E (CAT5e), одинарні чи подвійні;

· Виробництва Legrand (Серія Mosaic) або аналог;

· З можливістю вбудування як в короб так і в стіну або гіпсокартонні конструкції з використанням рамки розетки під 2 модуля та супорта 1-містного;

· З можливістю вбудування в підлогу з використанням підлогової монтажної коробки на 3 або 2х3 модулі та розеткових блоків для модулів Mosaic 2-х або 3-х модульних

· З можливістю вбудування в міні колону 70 см з використанням 4-х модульного розеткового блоку та супортів для міні колон (передбачити всі елементи для такого типу монтажу).
5.5 Вимоги до Патч-кордів:
20) Для об’єктів Класу №1 Патч-корди повинні бути:

· Екрановані FTP, категорії 5E (CAT5e); 

· Неекрановані UTP, категорії 5E (CAT5e); 

· Розміру 1м, 2м, 3м та 5м;

· Виробництва того ж Виробника що і компоненти СКС (модулі розеток, патч-панелі, кабелі);
21) Для об’єктів Класу №2 розетки RJ45 для СКС повинні бути:

· Екрановані FTP, категорії 5E (CAT5e); 

· Неекрановані UTP, категорії 5E (CAT5e); 

· Розміру 1м, 2м, 3м та 5м;

· Виробництва Legrand (Серія Mosaic) або аналог.
5.6 Вимоги до элементів прокладання кабелів СКС (короба, лотки, гофро-, металеві та ПВХ-труби):
22) На об’єктах Класу №1 для прокладання кабелів СКС використовуються:

· Пластикові короба, відповідно до потреб з кількості прокладаємих одночасно кабелів СКС (в залежності від розміру в мм) : 10х8 самоклеючий, 16х10, 16х10 самоклеюий, 16х16, 38х16, 38х25, 50х25, 50х50, 75х50, 100х50, 100х100, 70х17 на підлогу;

· Лотки сітчасті 100х35 мм або 50х35 мм в залежності від кількості прокладаємих одночасно кабелів, при потребі;

· Гофро-труби (діаметр 25 мм або 30 мм, відповідно до потреб з кількості прокладаємих одночасно кабелів СКС ) та ПВХ-труби діаметром 30 мм для прокладки в стінах та гіпсокартонних конструкціях;

· Металеві труби діаметром 30 мм, якщо кабелі прокладаються в підлозі.

23) Для об’єктів Класу №2 для прокладання кабелів СКС використовуються:

· Пластиковиі короба Legrand DLP-S або аналог;

· Лотки сітчасті 100х35 мм або 50х35 мм в залежності від кількості прокладаємих одночасно кабелів, при потребі;

· Гофротруби (діаметр 25 мм або 30 мм, відповідно до потреб з кількості прокладаємих одночасно кабелів СКС ) та ПВХ-труби діаметром 30 мм для прокладки в стінах та гіпсокартонних конструкціях;

· Металеві труби діаметром 30 мм, якщо кабелі прокладаються в підлозі.
5.7 Вимоги до елементів кріплення:
· Для кріплення використовувати саморіз 45 мм по дереву та дюбель пластиковий.
6 Вимоги до компонентів СКС:
6.1 Для кожного окремого об’єкта Замовника необхідно використовувати компоненти СКС (кабелі, модулі розеток, патч-корди) лише одного Виробника. Необхідно використовувати кабелі, комутаційні модулі та патч-панелі категорії 5E (CAT5e).
6.2 Побудова елементів СКС для робочих місць співробітників Замовника виконується з використанням:
· екранованого кабелю  FTP категорії 5E (CAT5e)

· розеток екранованих RJ45
· патч-корду RJ45 кат. 5е FTP
6.3 Побудова елементів СКС для підключення  інформаційних панелей Замовника виконується з використанням:
· екранованого кабелю  FTP категорії 5E (CAT5e)

· розеток екранованих RJ45
· патч-корду RJ45 кат. 5е UTP
6.4 Побудова елементів СКС для підключення банкоматів та POS- терміналів Замовника виконується з використанням:
· екранованого кабелю  FTP категорії 5E (CAT5e)

· розеток екранованих RJ45
· патч-корду RJ45 кат. 5е FTP
6.5 Побудова елементів СКС для терміналів підключення пристроїв управління чергами Замовника виконується з використанням:
· екранованого кабелю  FTP категорії 5E (CAT5e)

· розеток екранованих RJ45
· патч-корду RJ45 кат. 5е FTP
6.6 Патч-корди для комутації патч-панелей повинні бути екрановані категорії 5E (CAT5e)
7 Забезпечення робочих місць користувачів, та мережевого обладнання  компонентами СКС
7.1 Кожне робоче місце, позначене на плані розміщення робочих місць, (крім  робочих місць у касах) забезпечити 2 (двома) комутаційними портами СКС для підключення термінальних пристроїв локальної мережі об’єкту;
7.2 Кожне робоче місце у касовому вузлі забезпечити 3 (трьома) портами СКС;
7.3 Кожне місце підключення обладнання загального користування (банкомати, термінали самообслуговування, мережеві друкувальні пристрої, тощо) забезпечити 1 (одним) портом СКС в безпосередній близькості від них, так, щоб забезпечити можливість прихованого підведення комунікацій безпосередньо до обладнання;
7.4 У касовому вузлі обов’язково розташувати 1 (один) порт СКС для підключення багатофункціонального мережевого пристрою;
7.5 Для телефонного апарату для зв’язку з контакт-центром в зоні самообслуговування забезпечується 1 (один) порт СКС, прихований за корпусом телефонного апарату на висоті 1,5 м від рівня підлоги, для об’єктів де на плані розміщення робочих місць позначено такий телефон, як «Телефон»;
7.6 Для точки доступу WiFi передбачити розміщення у зоні очікування клієнтів або, у випадку якщо така зона не позначена на плані розміщення робочих місць, - у зоні найбільш вірогідного розміщення клієнтів, які очікують обслуговування, одного порту СКС на відстані не більше 0,5-1 метр від місця розміщення точки доступу. Точка доступу  розміщується на плоскій поверхні або стіні на висоті 0,5-1 метр від рівня чистової підлоги за умови відсутності в радіусі 5-ти метрів генераторів потужного електромагнітного випромінювання (наприклад, мікрохвильова піч, тощо);
7.7 У випадку облаштування на об’єкті Системи Управління Чергою (СУЧ або «Електронна черга»):
· Передбачити 1 (один) порт СКС у безпосередній близькості від реєстраційного терміналу СУЧ;

· Передбачити місце в коробах для прокладання кабелю HDMI для з’єднання реєстраційного терміналу СУЧ з ТВ-панеллю СУЧ; 
7.8 У випадку облаштування об’єкту зовнішнім світло-діодним табло (Ш х В = 2000 х 500) передбачити організацію порту СКС всередині приміщення біля  місця виведення комунікацій та електропостачання до інформаційної панелі назовні. Передбачити прокладання гофротруби Д25 з протяжкою від розетки з портом СКС для табло назовні для прокладання патч-корду від порту СКС до контролеру зовнішнього світло-діодного табло, зовні залишити запас в 2 метри гофротруби. Врахувати максимально допустиму довжину патч-корду;
7.9 В кімнатах переговорів розташовується 2 (два) порти СКС;
7.10 Кожне робоче місце користувача мережі необхідно забезпечити одним неекранованим патч-кордом довжиною 1, 2, 3 або 5 метрів в залежності від віддаленості робочого місця від розетки СКС, а також передбачити додатково комплектацію СКС:

· двома патч-кордами необхідної довжини для кожного робочого місця касира;

· патч-кордами довжиною 5 метрів для підключення банкомату та терміналів самообсуговування;

· патч-кордом довжиною 1 метр для підключення точки доступу WiFi та, за наявності на об’єкті, реєстраційного терміналу СУЧ;

· резервом в 10 відсотків  від розрахованої кількості патч-кордів для об’єкту максимальної довжини.
8 Вимоги щодо побудови СКС
8.1 Встановлення розеток робочих місць та кабелів СКС до них виконувати методом «схованого» проведення з використанням розеток «вбудованого» виконання;
8.2 Для робочих місць, розташованих на відстані понад 1,5 м від стін, передбачити:
· підведення портів СКС через підлогові комутаційні люки, що закриваються, та/або підлогові стійки (напівколони);

· розташувати комутаційні люки та/або підлогові стійки таким чином, щоб доступ до них не було ускладнено елементами встановлюваних меблів;

· забезпечити підведення кабелів СКС роздільно від кабелів електроживлення, в окремих закладних елементах у вигляді пластикових труб, розташованих під поверхнею підлоги та виводом протилежних люкам (стійкам) кінців закладних елементів за гіпсокартоном (якщо стіни об’єкту оздоблено гіпсокартоном);

· у разі якщо товщина стяжки або інші причини не дають змоги виконати монтаж підлогових люків, що закриваються, або стійок, порти СКС монтувати на найближчій стіні, а підключення робочого місця здійснювати прокладеними в підлоговому коробі патч-кордом  необхідної довжини.
8.3 Для робочих місць, розташованих поруч із металопластиковими перегородками: 

· підведення кабелів СКС виконувати методом «схованого» проведення по відповідним конструкціям металопластикових перегородок, а монтаж портів СКС у металопластикових перегородках з використанням розеток «вбудованого виконання» та забезпечити також можливість розташування блоків розеток електроживлення. 
· у разі якщо відсутня можливість установлення блоків розеток, підведення кабелів СКС до робочих місць методом «схованого» проведення з використанням розеток «вбудованого виконання» забезпечити монтаж блоків розеток  портів СКС у настінних (підлогових) коробах відповідного перерізу або у настільних блоках розеток з підведенням кабелів у підлогових коробах;
9 Вимоги щодо модернізації СКС
9.1 Модернізація виконується з використанням існуючої СКС. Компоненти СКС повинні відповідати вимогам, як наведено вище в розділі 5 цього Технічного завдання (Вимоги до елементів СКС).
9.2 У разі існування системної гарантії від Виробника на компоненти СКС, модернізація повинна виконуватись компонетами Legrand. 
9.3 Встановлення розеток робочих місць та кабелів СКС до них виконувати методом «схованого» проведення з використанням розеток «вбудованого» виконання;
9.4 Для робочих місць, розташованих на відстані понад 1,5 м від стін, передбачити:
· підведення портів СКС через підлогові комутаційні люки, що закриваються, та/або підлогові стійки (напівколони);

· розташувати комутаційні люки та/або підлогові стійки таким чином, щоб доступ до них не було ускладнено елементами встановлюваних меблів;

· забезпечити підведення кабелів СКС роздільно від кабелів електроживлення, в окремих закладних елементах у вигляді пластикових труб діаметром не менше ніж 30 мм, розташованих під поверхнею підлоги та виводом протилежних люкам (стійкам) кінців закладних елементів за гіпсокартоном (якщо стіни об’єкту оздоблено гіпсокартоном);

· у разі якщо товщина стяжки або інші причини не дають змоги виконати монтаж підлогових люків, що закриваються, або стійок, порти СКС монтувати на найближчій стіні, а підключення робочого місця здійснювати прокладеними в підлоговому коробі патч-кордом  необхідної довжини.
9.5 Для робочих місць, розташованих поруч із металопластиковими перегородками, 

· підведення кабелів СКС виконувати методом «схованого» проведення по відповідним конструкціям металопластикових перегородок, а монтаж портів СКС у металопластикових перегородках з використанням розеток «вбудованого виконання» та забезпечити також можливість розташування блоків розеток електроживлення. 

· у разі якщо відсутня можливість установлення блоків розеток, підведення кабелів СКС до робочих місць методом «схованого» проведення з використанням розеток «вбудованого виконання» забезпечити монтаж блоків розеток  портів СКС у настінних (підлогових) коробах відповідного перерізу або у настільних блоках розеток з підведенням кабелів у підлогових коробах;
10 Улаштування комутаційних центрів СКС
10.1 Комутаційні центри улаштовувати в комутаційних шафах;
10.2 Підведення кабелів до комутаційних шаф здійснюється за гіпсокартоном, якщо стіна у місці розташування комутаційної шафи оздоблена гіпсокартоном, або у пластикових коробах відповідного перетину із 20-відсотковим запасом вільного місця;
10.3 При монтажі кабелів у комутаційній шафі відводи кабелів повинні бути розташовані так, щоб не перекривати вільний простір та не перешкоджати Замовнику встановлювати активне мережеве обладнання локальної мережі;
10.4 Комутаційна шафа повинна мати можливість бути підключена на контур технологічного телекомунікаційного заземлення (КТТЗ) згідно з вимогами міжнародного стандарту TIA/EIA 807 «Вимоги до контурів заземлення та розмежування в будинках суспільного призначення».
10.5 Забезпечити комутаційний центр екранованими патч-кордами мінімально необхідної (в залежності від типу та організації комутаційної шафи) довжини із розрахунку по одному патч-корду для кожного порту СКС;
10.6 Передбачити комплектацію комутаційного центру СКС одним кабельним організатором на кожні 24 порти СКС.
10.7 Комутаційні модулі та патч-панелі:

Для організації СКС використовувати екрановані комутаційні модулі та патч-панелі. В залежності від класу об’єкта та кількості портів використовуються наступні патч-панелі:

· Комутаційна патч-панель типу №1 (Legrand або аналог) – 24 порта, клас об’єкту №2

· Комутаційна патч-панель типу №2 (Legrand або аналог)  – 48 портів, клас об’єкту №2

· Комутаційна патч-панель типу №3– 24 порта, клас об’єкту №1

· Комутаційна патч-панель типу №4– 48 портів, клас об’єкту №1

Тип патч-панелі визначає Замовник.
11 Прокладання кабельних трас СКС
11.1 Сумарна довжина кожного елемента горизонтальної СКС, яка включає в себе патч-корди комутації, патч-корди робочих місць і горизонтальний кабель не повинна перевищувати 100 м, при чому довжина горизонтального кабеля від патч-панелі до розетки не повинна перевищувати 90 м.
11.2 Довжина кожного з патч-кордів не має перевищувати 5 м;
11.3 Розведення кабельних трас має переважно проводитися у міжстелевій площині (над підвісною стелею, якщо об’єкт обладнаний підвісною стелею модульного типу) на підвісах або кабельних металевих сітчастих лотках;
11.4 Під час прокладення кабелю в горизонтальних і магістральних каналах необхідно передбачити 20 % резервного вільного місця;
11.5 Міжповерхові переходи та вводи кабелів через стіни до приміщень здійснювати через отвори, армовані металевими трубами з 20-відсотковим запасом (через одну трубу укладати не більше ніж 80 кабелів СКС);
11.6 Спуски кабелю з підвісів або кабельних сітчастих лотків до робочих місць виконувати у гофротрубах відповідного перерізу за гіпсокартонними стінами (якщо стіни оздоблено гіпсокартоном) або в штробах. На кожне робоче місце закласти гофротрубу Д30;
11.7 Вертикальні кабельні магістралі укладати за допомогою сітчастого лотка, або пластикового коробу.
12 Вимоги до тестування СКС
12.1 Всі об’єкти, незалежно від Класу, проходять обов’язкове тестування СКС Учасником торгів на відповідність вимогам стандарту ISO 11801:2010.
12.2 Тестування СКС на відповідність вимогам стандарту ISO 11801:2010 здійснювати кабельним аналізатором;
12.3 Результати тестування оформлюються на паперовому носії та в електронному вигляді, та додаються до експлуатаційної (виконавчої) документації в формі Технічного паспорту.
12.4 Для об’єктів Класу №1 за позитивними результатами тестування Учасником надається гарантія на компоненти СКС на строк, зазначений у даному ТЗ;
12.5 Для об’єктів Класу №2 за позитивними результатами тестування Учасником надається системна гарантія від Виробника на компоненти СКС, що підтверджується примірником Гарантійного сертифікату виробника компонентів СКС (Legrand або виробник аналогічного обладнання та матеріалів СКС).
13 Вимоги до Технічного паспорту, який оформлюється по результатам наданих послуг

Документація оформлюється у вигляді технічного паспорту СКС об’єкту, що повинен містити такі розділи:
· Структурна схема СКС;

· Опис СКС;

· План кабельних трас СКС; 

· Схема організації  комунікаційної шафи;

· Кабельний журнал СКС;

· Специфікація матеріалів і обладнання;

· Тестові звіти відповідності СКС  вимогам  стандарту ISO 11801:2010.
14 Гарантійні вимоги до СКС
14.1 Для об’єктів Класу №1 Учасник торгів повинен забезпечити виконання таких вимог щодо гарантійного обслуговування СКС:
· гарантійний строк на компоненти СКС не менше ніж 2 (два) років від Учасника торгів;
· на період гарантійного строку усунення виявлених несправностей СКС у строк до 3 (трьох) робочих днів з моменту подання Замовником звернення Учаснику торгів;

· безоплатне консультування спеціалістів Замовника по проблемам з експлуатації та відновлення працездатності у разі виходу обладнання з ладу. 
14.2 Для об’єктів Класу №2 Учасник торгів повинен забезпечити виконання таких вимог щодо гарантійного обслуговування СКС:
· системна гарантія Виробника на компоненти СКС на строк не менше ніж 20 (двадцять) років;

· на період гарантійного строку усунення виявлених несправностей СКС у строк до 3 (трьох) робочих днів з моменту подання Замовником звернення Учаснику торгів;

· безоплатне консультування спеціалістів Замовника по проблемам з експлуатації та відновлення працездатності у разі виходу обладння з ладу.
14.3 Учасник торгів повинен забезпечити наявність власної служби сервісної підтримки  для прийому звернень Замовника з приводу виконання гарантійних зобов’язань та сервісного обслуговування СКС з часом реакції на звернення Замовника по проблемі з СКС не більше 1 (однієї) години в робочий час. Звернення Замовника здійснюються шляхом направлення повідомлень електронною поштою або телефоном, з подальшим направленням повідомлення електронною поштою.
15 Строк надання всього об’єму Послуг за відповідним Замовленням не повинен перевищувати:
15.1 Для об’єктів із загальною кількістю портів до 15 – не більше 10 робочих днів;

15.2 Для об’єктів із загальною кількістю портів від 16 до 33 – не більше 15 робочих днів.

15.3 Для об’єктів із загальною кількістю портів більше 34 – за погодженням сторін, але не більше 20 робочих днів.
16 Перелік документів, що надаються Учасником для підтвердження відповідності пропозиції технічним вимогам замовника:
Участник повинен надати документи, які можуть підтвердити можливість виконання Участником умов даного ТЗ:
16.1 Авторизаційний лист від офіційного представника Виробника компонентів СКC (кабелі, модулі, патч-панелі, розетки), підтвержуючий можливість Учасником надання послуг з використанням запропонованого обладнання та надання гарантії на компоненти не менше 2 (двох) років.
16.2 Авторизаційний лист від офіційного представника Виробника компонентів СКC (кабелі, модулі, патч-панелі, розетки), підтвержуючий можливість Учасником надання послуг з використанням запропонованого обладнання та можливістю збереження, подовження та надання системної гарантії на компоненти Legrand (виробника аналогічного обладнання та матеріалів СКС) не менше 20 (двадцять) років.
16.3 Заповнена Таблиця відповідності технічних та якісних характеристик   (Додаток №4 до Документації конкурсних торгів);
16.4 Гарантійний лист, підписаний уповноваженою особою Учасника, про те що Учасник гарантує виконання умов даного ТЗ.
16.5 Довідка, що підтверджує наявність служби сервісної підтримки у Учасника для забезпечення надання послуг згідно з ТЗ.
Додаток № 4 до
 Документації конкурсних торгів
Таблиця відповідності технічних та якісних характеристик

	№
	Обладнання та матеріали що вимагаються Замовником
	Обладнання та матеріали що пропонуються Учасником*
	Виробник обладнання та країна походження
	Відповідність**

	1. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №1:
· Шафа 19” , двери з замком 

· Полиця

· організатор кабелю для 19" патч-панелі
· мережевий фільтр 220В (пілот) не менше ніж на 5 розеток типу SCHUKO
	
	
	

	2. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №2:

· Шафа 19” , двери з замком 

· Полиця

· організатор кабелю для 19" патч-панелі

· мережевий фільтр 220В (пілот) не менше ніж на 5 розеток типу SCHUKO
	
	
	

	3. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №3:

· Шафа 19” , двери з замком 

· Полиця

· організатор кабелю для 19" патч-панелі

· мережевий фільтр 220В (пілот) не менше ніж на 5 розеток типу SCHUKO
	
	
	

	4. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №4:

· Шафа 19” , двери з замком 

· Полиця

· організатор кабелю для 19" патч-панелі

· мережевий фільтр 220В (пілот) не менше ніж на 8 розеток типу SCHUKO
	
	
	

	5. 
	Комутаційна патч-панель типу №1 (24 порти)
	
	
	

	6. 
	Комутаційна патч-панель типу №2 (48 портів)
	
	
	

	7. 
	Комутаційна патч-панель типу №3 (24 порти)
	
	
	

	8. 
	Комутаційна патч-панель типу №4 (48 портів)
	
	
	

	9. 
	Кабель 4 пари Кат.5e UTP LSZH Legrand
	
	
	

	10. 
	Кабель 4 Пари Кат.5е FTP LSZH Legrand
	
	
	

	11. 
	Mosaic Рамка 2 модулі, біл.
	
	
	

	12. 
	Mosaic Супорт 1-містний
	
	
	

	13. 
	Mosaic RJ45 UTP кат5е 1мод біл. (розетка)
	
	
	

	14. 
	Mosaic RJ45 FTP кат5е 1мод біл. (розетка)
	
	
	

	15. 
	DLP-S Кабель-Канал з кришкою 45мм 85x50мм
	
	
	

	16. 
	DLP-S Заглушка 85x50мм
	
	
	

	17. 
	DLP-S Внутрішній кут 85x50мм
	
	
	

	18. 
	DLP-S Зовнішній кут 85x50мм
	
	
	

	19. 
	DLP-S Плоский кут 85x50мм
	
	
	

	20. 
	DLP-S Фіксатор для Mosaic
	
	
	

	21. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 1м Legrand
	
	
	

	22. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 2м Legrand
	
	
	

	23. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 3м Legrand
	
	
	

	24. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 5м Legrand
	
	
	

	25. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 1м Legrand
	
	
	

	26. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 2м Legrand
	
	
	

	27. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 3м Legrand
	
	
	

	28. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 5м Legrand
	
	
	

	29. 
	Міні-канал 20x12мм Legrand
	
	
	

	30. 
	Міні-колона (70 см) Legrand
	
	
	

	31. 
	Розетковий блок 4 мод Legrand
	
	
	

	32. 
	Корпус монтажу для міні-колони Mosaic
	
	
	

	33. 
	Набір з 2-х торцових заглушок
	
	
	

	34. 
	Супорт для міні-колони Mosaic 2 мод
	
	
	

	35. 
	Підлогова Монтажна коробка3 мод Legrand
	
	
	

	36. 
	Підлогова Монтажна коробка2x3 мод Legrand
	
	
	

	37. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 3 мод
	
	
	

	38. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 2 мод
	
	
	

	39. 
	Короб кабельний на підл. 50*12 Legrand
	
	
	

	40. 
	Саморіз 45мм, 1000 шт.(по дереву) 
	
	
	

	41. 
	Дюбель пластиковий, 1000 шт. 
	
	
	

	42. 
	Кабель FTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH
	
	
	

	43. 
	Кабель UTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH
	
	
	

	44. 
	Модуль RJ45 UTP SL кат.5e
	
	
	

	45. 
	Модуль RJ45 FTP SL кат.5e
	
	
	

	46. 
	RJ45 розетка, экран., одинарна, 5e кат
	
	
	

	47. 
	RJ45 розетка, экран., подвійна, 5e кат
	
	
	

	48. 
	Рамка розетки під 1 модуль KeyStone, біла
	
	
	

	49. 
	Рамка розетки під 2 модуля KeyStone, біла
	
	
	

	50. 
	Патч-корд FTP кат.5e 1M
	
	
	

	51. 
	Патч-корд FTP кат.5e 2M
	
	
	

	52. 
	Патч-корд FTP кат.5e 3M
	
	
	

	53. 
	Патч-корд FTP кат.5e 5M
	
	
	

	54. 
	Патч-корд UTP кат.5e 1M
	
	
	

	55. 
	Патч-корд UTP кат.5e 2M
	
	
	

	56. 
	Патч-корд UTP кат.5e 3M
	
	
	

	57. 
	Патч-корд UTP кат.5e 5M
	
	
	

	58. 
	Кабельний короб 10x8, самоклеючий
	
	
	

	59. 
	Кабельний короб 16x10
	
	
	

	60. 
	Кабельний короб 16x10, самоклеючий
	
	
	

	61. 
	Кабельний короб 16x16
	
	
	

	62. 
	Кабельний короб 38x16
	
	
	

	63. 
	Кабельний короб 38x25
	
	
	

	64. 
	Кабельний короб 50x25
	
	
	

	65. 
	Кабельний короб 50x50
	
	
	

	66. 
	Кабельний короб 75x50
	
	
	

	67. 
	Кабельний короб 100x50
	
	
	

	68. 
	Кабельний короб 100x100
	
	
	

	69. 
	Кабельний короб на підлогу 70x17
	
	
	

	70. 
	Гофротруба Д25 з протяжкою
	
	
	

	71. 
	Гофротруба Д30 з протяжкою
	
	
	

	72. 
	Металева труба 30 мм
	
	
	

	73. 
	Труба ПВХ 30 мм
	
	
	

	74. 
	Лоток сітчастий 100x35
	
	
	

	75. 
	Лоток сітчастий 50x35
	
	
	


*- зазначається модель, марка та/або Part No
** - у разі, якщо технічна характеристика предмету закупівлі, що пропонується, відповідає або перевищує необхідну характеристику, пишеться «так», якщо не відповідає – «ні».

Учасник торгів в цій графі може додати коментар у разі потреби або вказати додаткові характеристики тощо.

Додаток № 5 до

 Документації конкурсних торгів
ПРОЕКТ ДОГОВОРУ ПРО надання послуг з ПОБУДОВИ ТА МОДЕРНІЗАЦІЇ СТРУКТУРОВАНИХ КАБЕЛЬНИХ СИСТЕМ
м. Київ 







«    » _____________ 2016 року

________________________________________________________________________________________, іменоване надалі «Виконавець», що є платником податку на прибуток ____________________________________________________________________________________, в особі _____________________________________________________, який діє на підставі ___________________________________________________, з  однієї сторони,

і

ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК «УКРГАЗБАНК», іменоване надалі «Замовник», що є платником податку на прибуток за базовою (основною) ставкою відповідно до п.136.1 ст.136 розділу ІІІ Податкового кодексу України, в особі ______________________________________________________, який діє на підставі ______________________________________________________________________,  з іншої сторони, іменовані надалі «СТОРОНИ», а кожен окремо «СТОРОНА», уклали даний договір (далі по тексту «Договір») про наступне:
17 ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

17.1 Виконавець за завданням Замовника зобов'язується надати послуги з побудови та модернізації структурованих кабельних систем (далі по тексту – СКС), що включають всі необхідні матеріали та обладнання, їх поставку та монтаж в приміщеннях Банку в порядку та на умовах, встановлених даним Договором відповідно до Технічного завдання, наведеного в Додатку №1 до Договору (далі по тексту - Послуги).

17.2 Перелік та вартість Послуг та матеріалів, необхідних для побудови та модернізації СКС, які надаються згідно даного Договору, міститься в Додатку №2 до даного Договору.
18 Строки й порядок НАДАННЯ ПОСЛУГ

18.1 Замовлення Послуг Замовником здійснюється на підставі відповідних Замовлень за формою вказаною у Додатку № 3 до даного Договору. Виконавець здійснює надання Послуг за Договором в обсязі, в строки та за адресою, передбаченими у відповідному Замовленні до Договору.
18.2 Сторони домовились, що за даним Договором одночасна кількість об’єктів на яких здійснюється надання послуг не перевищує 10 (десяти).
18.3 За кожним відповідним Замовленням Виконавець надає Замовнику Технічний паспорт СКС на обсяг Послуг, які були надані Виконавцем, у формі, вказаній в Додатку №4 до даного Договору. Факт надання Послуг по кожному об’єкту підтверджується сторонами шляхом підписання Акта наданих Послуг за кожним об’єктом (далі – Акт наданих послуг), який подається одночасно з Технічним паспортом, при цьому, строки надання Послуг за кожним об’єктом не можуть перевищувати:
18.3.1 10 (десяти) банківських днів з моменту отримання передоплати вартості Послуг в порядку, передбаченому п. 3.4.1. Договору у разі якщо кількість портів СКС не перевищує 15 (п’ятнадцять);
18.3.2 15 (п’ятнадцяти) банківських днів з моменту отримання передоплати вартості Послуг в порядку, передбаченому п. 3.4.1. Договору у разі якщо кількість портів СКС становить від 16 (шістнадцять) до 33 (тридцять три);
18.3.3 За погодженням сторін, але не більше 20 (двадцяти) банківських днів з моменту отримання передоплати вартості Послуг в порядку, передбаченому п. 3.4.1. Договору разі якщо кількість портів СКС становить більше ніж 34 (тридцять чотири). 
18.4 Акт наданих послуг Замовник має підписати протягом 7 (семи) банківських днів, або в той самий строк надати письмову мотивовану відмову від його підписання та направити її Виконавцю.
18.5 Зазначені Замовником у мотивованій відмові недоліки Виконавець зобов'язаний ліквідувати не пізніше 7 календарних днів з дати отримання мотивованої відмови. 
18.6 У разі не підписання Акта наданих послуг або ненадання мотивованої відмови в зазначений в п. 2.4. строк Акт наданих послуг вважається підписаним.
19 ВАРТІСТЬ й порядок розрахунків
19.1 Загальна вартість Договору не може перевищувати  ________________ грн., (у разі якщо Виконавець є платником ПДВ зазначається: крім того ПДВ_______ грн., усього з урахуванням ПДВ__________ грн. (____________ гривень __ копійок); у разі якщо Виконавець не є платником ПДВ зазначається: (без ПДВ)).(Заповнюється Замовником під час підписання Договору).
19.2 Уповноважена особа від Замовника надсилає Виконавцю Замовлення у письмовій формі на кожний окремий об’єкт Замовника.

19.3 Загальна вартість кожного окремого Замовлення складається із вартості певної кількості Послуг та матеріалів, згідно з Додатком № 2 до Договору, які вказується Замовником у Замовленні, з урахуванням умов п.3.7. 

19.4 Порядок розрахунків:

19.4.1 Замовник здійснює передоплату у розмірі 70% від загальної вартості, зазначеної в п. 5 відповідного Замовлення протягом 7 (семи) банківських днів з моменту отримання від Виконавця відповідного рахунку, який виставляється протягом 2 (двох) робочих днів з моменту отримання Виконавцем відповідного Замовлення;

19.4.2 Решту 30% від загальної вартості, зазначеної в п. 5 відповідного Замовлення, Замовник сплачує Виконавцю після підписання Сторонами Акта наданих послуг протягом 7 (семи) банківських днів з моменту отримання від Виконавця відповідного рахунку, який виставляється протягом 2 (двох) робочих днів з дати підписання Акта наданих послуг.
19.5 Всі розрахунки між Сторонами за даним Договором проводяться винятково в національній валюті України.
19.6 Датою оплати будь-якого платежу Замовником за даним Договором вважається дата фактичного надходження коштів на розрахунковий рахунок Виконавця.
19.7 Сторони домовилися, що при зміні поточного курсу долара США, встановленого Національним банком України (НБУ), більш ніж на 3% щодо такого курсу на день розкриття пропозиції конкурсних торгів, вартість Послуг за відповідним Замовленням може бути змінена на величину, пропорційну зміні такого курсу, за умови, що це Замовлення направлене не менше ніж через 90 календарних днів з дня подачі пропозиції конкурсних торгів. При цьому, Сторони погодили, що перерахунку може підлягати вартість Послуг, виключно на позиції, з переліку та вартості Послуг та матеріалів, визначених в Додатку 2 до Договору, позначені «*» в стовпчику «Найменування».
19.8 Розрахунок проводиться за наступною формулою:
	Відкоригована вартість
	=
	Вартість, згідно з Додатком № 2 до Договору
	X
	Поточний курс

	
	
	
	
	Курс на день розкриття пропозиції конкурсних торгів


19.9 Поточним курсом долара США Сторони домовилися вважати курс долара США, встановлений НБУ на день підписання Замовлення. Курс долара США на момент підписання відповідного Замовлення вказується у п. 8 відповідного Замовлення. 

Курс на день розкриття пропозиції конкурсних торгів - ___________ (Заповнюється Учасником процедури закупівлі).
19.10 Загальна вартість Договору може бути зменшена залежно від реального фінансування видатків Замовника.
20 ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

20.1 Замовник зобов'язаний:

20.1.1 Надати Віконавцю разом з Замовленням поверхневі плани приміщень із розміщенням робочих місць із зазначенням типу монтажу розеток та типами пристроїв, що підключаються, а також місцем розташування комутаційної шафи;
20.1.2 Прийняти Послуги, які відповідають умовам Договору;

20.1.3 Оплачувати Виконавцю Послуги на умовах даного Договору;

20.1.4 Надати персоналу Виконавця своєчасний, повний, безпечний доступ до приміщень й/або устаткування, необхідних для надання Послуг.

20.2 Виконавець зобов'язаний:

20.2.1 Надати Послуги в обсязі і в строки, передбачені цим Договором;

20.2.2 У разі неможливості надати Послуги якісно і в строк, зазначений в п. 7 відповідного Замовлення, з незалежних від Виконавця причин, сповіщати про це Замовника протягом 3-х (трьох) банківських днів з моменту виникнення такої ситуації. 

20.2.3 Дотримуватись правил техніки безпеки, охорони праці, правил внутрішнього розпорядку Замовника та вимог банківської безпеки, протипожежної безпеки й інших вимог та норм, що встановлені законодавством, при наданні Послуг на території Замовника.

20.3 Замовник має право:

20.3.1 У разі виявлення недоліків наданих Послуг відмовитися від приймання Послуг неналежної якості та вимагати від Виконавця безоплатного усунення виявлених недоліків;

20.3.2 Замовник вправі розірвати Договір в односторонньому порядку у випадку не надання Послуг протягом 15 (п'ятнадцяти) календарних днів від дня закінчення строків, зазначених у п. 7 відповідного Замовлення до даного Договору, із застосуванням санкцій, зазначених у п. 6.2 даного Договору, а також вимагати повернення сум за ненадані Послуги, сплачених згідно п. 3.4.1 даного Договору з урахуванням коливання курсу долара США, якщо на дату виникнення вказаних обставин минув строк в 90 (дев’яносто) днів з дня подачі пропозиції конкурсних торгів. Договір вважається розірваним по закінченні строку в 30 (тридцять) днів з моменту отримання Виконавцем письмового повідомлння про такі обставини. 
20.3.3 Перерахунок проводиться за наступною формулою:

	Сума, що підлягає поверненню
	=
	Сума, сплачена відповідно до п. 3.4.1 Договору
	X
	Курс на дату подачі вимоги про повернення передплати

	
	
	
	
	Курс на день підписання відповідного Замовлення


20.4 Виконавець має право:

20.4.1 Вимагати від Замовника своєчасної оплати наданих Послуг, згідно з умовами Договору
20.4.2 Призупинити надання Послуг за даним Договором у разі виникнення простроченої заборгованості за надані в повному обсязі Послуги, про що Виконавець письмово повідомляє Замовника у строк в 10 (десять) календарних днів. Та має поновити надання Послуг після здійснення Замовником оплати за надані в повному обсязі Послуги.
21 ПОРЯДОК НАДАННЯ ДОСТУПУ ДО ПРИМІЩЕНЬ ЗАМОВНИКА
21.1 Виконавець не пізніше ніж за 3 (три) банківських дні до початку надання Послуг надає лист з переліком прізвищ, імен та по-батькові працівників Виконавця, що надаватимуть Послуги за Договором для надання ім. доступу до приміщення Замовника. 

21.2 У разі відмови Замовником у доступі спеціалістів Виконавця, Виконавець зобов’язується, до початку надання Послуг, надати спеціалістів необхідної кваліфікації на заміну у необхідній кількості, які пройдуть перевірку службою безпеки Замовника.
22 ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
22.1 У випадку порушення Замовником строків оплати, Замовник виплачує  Виконавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент несплати, від суми простроченого платежу за кожен день несвоєчасного виконання даного зобов’язання, але не більше 10% від суми заборгованості.

22.2 У випадку порушення з вини Виконавця строків надання Послуг, Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 10% від загальної вартості ненаданих  в строк Послуг за кожний календарний день прострочення.
22.3 У випадку порушення з вини Виконавця строків виставлення рахунків, визначених в пп.  3.4.1., 3.4.2 Договору, Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 10% від загальної вартості відповідного Замовлення за кожний календарний день прострочення.

22.4 У випадку порушення строків щодо гарантійного обслуговування СКС Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 5% від загальної вартості відповідного Замовлення за кожний календарний день прострочення.
22.5 Оплата неустойки (штрафу, пені) не звільняє СТОРОНИ від виконання зобов'язань за Договором.
23 ГАРАНТІЯ ТА ЯКІСТЬ 

23.1 Виконавець надає гарантію на надані Послуги протягом строку, вказаного у відповідному Замовленні до даного Договору, за умови дотримання Замовником правил експлуатації, встановлених виробником СКС. Строк гарантії зазначається у відповідному Замовленні (форма Додаток №3 до даного Договору) в залежності від Класу об’єкту, відповідно до Технічного завдання, наведеного в Додатку № 1 до Договору.

23.2 Гарантійні строки обчислюються від дня підписання СТОРОНАМИ Актів наданих Послуг за відповідними Замовленнями.
23.3 Виявлені протягом гарантійного строку недоліки оформлюються дефектним актом, підписаний уповноваженими особами СТОРІН, в якому зазначається перелік виявлених недоліків, дата їх виявлення і строки усунення.

23.4 Усунення недоліків, зазначених в дефектному акті, підписаному СТОРОНАМИ, проводиться Виробником за рахунок останнього. У разі якщо СТОРОНИ визначають, що недоліки в функціонуванні СКС виникли за причин, вказаних у п. 7.5 даного Договору, Замовник зобов’язується компенсувати  Виконавцю витрати, пов’язані з усуненням недоліків в функціонуванні СКС, зазначених у відповідному дефектному акті. 

23.5 Виконавець вправі відмовитись від здійснення гарантійного обслуговування СКС, якщо несправності були викликані:

23.5.1 порушенням Замовником умов користування встановленої СКС, як зазначено у правилах експлуатації, встановлених виробником СКС;
23.5.2 перебоями в мережі електроживлення СКС або порушеннями передбаченого для СКС температурного або кліматичного режиму;

23.5.3 пошкодженням СКС діями третіх осіб;

23.5.4 дією обставин непереборної сили.
24 ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

24.1 СТОРОНИ погодилися, що у випадку виникнення обставин непереборної сили, що не залежать від волі СТОРІН, таких як: війни, військові дії, блокади, ембарго, інші міжнародні санкції, валютні обмеження, інші дії держави, що створюють неможливість виконання СТОРОНАМИ своїх зобов’язань, пожежі, повені, інші стихійні лиха СТОРОНИ звільняються від відповідальності  за порушення своїх зобов’язань  на період дії зазначених обставин. СТОРОНА, для якої створилися умови, при яких неможливе виконання зобов'язань за Договором внаслідок обставин непереборної сили, повинна письмово сповістити іншу СТОРОНУ про настання цих обставин не пізніше 10 (десять) календарних днів із часу їхнього виникнення. Повідомлення повинне містити дані про настання й характер обставин, а також їхні можливі наслідки. 

24.2 Належним доказом існування обставин непереборної сили є сертифікат Торгово-Промислової Палати України чи відповідної регіональної торгово-промислової палати, органів МНС або іншої уповноваженої установи.
25 СТРОК ДОГОВОРУ

25.1 Даний Договір набуває чинності з дати його підписання уповноваженими представниками СТОРІН і скріплення підписів печатками СТОРІН. (Ця вимога не стосується Учасників, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством).
25.2 Даний Договір діє з дати набрання ним чинності й діє по 31 грудня 2016р., а в частині гарантійного обслуговування – до закінчення строку гарантійного обслуговування визначеного умовами даного Договору.
25.3 Закінчення строку дії цього Договору не звільняє СТОРОНИ від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору та виконання взятих на себе за Договором зобов’язань, у тому числі зобов’язань щодо виконання-прийняття Послуг та проведення розрахунків.
26 ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

26.1 За взаємною згодою СТОРОНИ можуть внести в даний Договір необхідні доповнення або зміни шляхом підписання відповідних додаткових угод, які набиратимуть чинності після їх підписання уповноваженими представниками СТОРІН.

26.2 Одностороння відмова від виконання зобов'язань й одностороння зміна умов Договору не допускаються, окрім випадків, передбачених чинним законодавством України та даним Договором. 

26.3 Суперечки за даним Договором вирішуються  шляхом переговорів між СТОРОНАМИ. У випадку, якщо  СТОРОНИ  не можуть  врегулювати спір  шляхом  переговорів, такий спір  підлягає  розгляду в судовому порядку, передбаченому чинним законодавством України.

26.4 СТОРОНИ несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти один одного про зміну свого місцезнаходження, платіжних й інших реквізитів, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків, при цьому такі зміни не потребують внесення змін до даного Договору.

26.5 Жодна зі СТОРІН не має права передавати свої права та обов’язки за даним Договором третім особам без письмової згоди на те іншої СТОРОНИ. 

26.6 Будь-яка інформація, передана однією зі СТОРІН іншій СТОРОНІ в період дії цього Договору, яка відноситься до його предмету та умов, а також до комерційної діяльності СТОРІН, розголошування якої може заподіяти збитків одній із СТОРІН, є конфіденційною та не підлягає розголошенню третім особам або опублікуванню без попередньої письмової згоди відповідної СТОРОНИ. За розголошення конфіденційної інформації винна СТОРОНА несе відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

26.7  (обирається, якщо договір укладається з юридичною особою) На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» (надалі - Закон), підписанням цього Договору уповноважені представники Сторін надають одна одній свою повну не обмежену строком безвідкличну згоду на обробку їх персональних даних (у розумінні Закону під персональними даними розуміється будь-яка інформація щодо Сторін, в тому числі, але не виключно, прізвище, ім’я, по-батькові, дата та місце народження, адреса, телефон, паспортні дані, реєстраційний номер облікової картки платника податків, а також інші відомості, надані при укладенні та виконанні цього Договору) будь-яким способом, передбаченим Законом, занесення їх до відповідних баз персональних даних Сторін, передачу та/або надання доступу розпорядникам без отримання додаткової згоди уповноважених представників Сторін. Обробка персональних даних здійснюється Сторонами з метою належного виконання умов цього Договору. Уповноважені представники Сторін  повідомлені про їх права згідно Закону та про включення їх персональних даних до відповідних баз персональних даних Сторін. Виконавець шляхом підписання даного  Договору, засвідчує, що його повідомлено про включення інформації про нього до бази персональних даних АБ  «УКРГАЗБАНК» (місцезнаходження: Україна, місто Київ, вул.  Єреванська, 1) з метою реалізації цивільних/господарських відносин між Сторонами, в тому числі, але не виключно податкових відносин, та належного виконання умов цього Договору та чинного законодавства України, захисту інтересів та прав Сторін Договору, а також про відомості щодо його прав, визначених Законом України «Про захист персональних даних». Інформація, що була отримана, або може бути отримана Сторонами від один одного в зв’язку з виконанням цього Договору є конфіденційною інформацією.
або (обирається, якщо договір укладається з ФОП). На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» (надалі - Закон), підписанням цього Договору Виконавець надає  свою повну не обмежену строком безвідкличну згоду на обробку його персональних даних будь-яким способом, передбаченим Законом, занесення його персональних даних до відповідної бази персональних даних АБ «УКРГАЗБАНК», передачу та/або надання доступу розпорядникам без отримання додаткової згоди Виконавця. Обробка персональних даних здійснюється АБ «УКРГАЗБАНК» з метою  належного виконання умов цього Договору. виконавець повідомлений про його права згідно Закону та про включення його персональних даних до відповідної бази персональних даних АБ  «УКРГАЗБАНК». У розумінні Закону під персональними даними розуміється будь-яка інформація щодо Виконавця, в тому числі, але не виключно, прізвище, ім’я, ім’я по-батькові, дата та місце народження, адреса, телефон, паспортні дані, ідентифікаційний номер, а також інші відомості, надані при укладенні та виконанні цього Договору. Виконавець, шляхом підписання даного  Договору, засвідчує, що його повідомлено про включення інформації про нього до бази персональних даних АБ  «УКРГАЗБАНК» (місцезнаходження: Україна, місто Київ, вул.  Єреванська, 1) з метою реалізації цивільних/господарських відносин між Сторонами, в тому числі, але не виключно податкових відносин, та належного виконання умов цього Договору та чинного законодавства України, захисту інтересів та прав Сторін Договору, а також про відомості щодо його прав, визначених Законом України «Про захист персональних даних». Інформація, що була отримана, або може бути отримана Сторонами в зв’язку з виконанням цього Договору є конфіденційною інформацією. 

26.8 Кожна зі СТОРІН цим підтверджує, що:

· вона має усі передбачені чинним законодавством України та установчими документами повноваження для укладення даного Договору та Додатків до нього;

· її представник, який підписує даний Договір, Додатки до нього та документи приймання-передачі, має усі необхідні повноваження у відповідності з законодавством України та установчими документами для того, щоб представляти СТОРОНУ та підписувати від її імені зазначені документи;

· не вимагається будь-яких подальших/попередніх затверджень даного Договору та Додатків до нього; 

· не існує будь-яких обмежень на укладення СТОРОНОЮ (підписання представником СТОРОНИ) цього Договору та Додатків до нього.

26.9 Даний Договір складений українською мовою в двох примірниках, що мають однакову  юридичну силу, по одному для кожної із СТОРІН.
27 Додатки до договору:

Додаток № 1 - ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ

Додаток № 2 - Перелік та вартість Послуг та матеріалів, необхідних для побудови та модернізації СКС

Додаток № 3 – ЗАМОВЛЕННЯ на Послуги з побудови та модернізації СКС

Додаток № 4 - Технічний паспорт структурованої кабельної системи (СКС)
28 ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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________________________________________

________________________________________

________________________________________
	Замовник
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "УКРГАЗБАНК"
Юридична адреса: 03087, м. Київ,

вул. Єреванська, 1

Поштова адреса: 01004, м. Київ,

вул. Велика Васильківська, 39

р/р 32008186401 в Головному управлінні Національного банку України по місту Києву та Київській області Код банку: 320478

Код ЄДРПОУ 23697280

ІПН 236972826658

	____________________

________________________  ______________

М.П.      
	____________________

________________________  ______________

М.П.      


Додаток № 1

до Договору №____.__.___

від «____» ___________ 20__ р.

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ*
*- заповнюється Учасником процедури закупівлі
Додаток № 2

до Договору №____.__.___

від «____» ___________ 20__ р.
1. Перелік та вартість Послуг та матеріалів  для побудови та модернізації СКС: 

(заповнюється Учасником процедури закупівлі)

	№
	Найменування
	Одиниця

виміру
	Кільк.
	Модель, марка або Part. No*
	Вартість,
грн. без ПДВ
	Вартість,
грн. з ПДВ

	1. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №1*
	к-т
	1
	
	
	

	2. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №2*
	к-т
	1
	
	
	

	3. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №3*
	к-т
	1
	
	
	

	4. 
	Комплект 19" Комутаційної шафи типу №4*
	к-т
	1
	
	
	

	5. 
	Комутаційна патч-панель типу №1* 

(24 порти)
	шт.
	1
	
	
	

	6. 
	Комутаційна патч-панель типу №2*

(48 портів)
	шт.
	1
	
	
	

	7. 
	Комутаційна патч-панель типу №3*

(24 порти)
	шт.
	1
	
	
	

	8. 
	Комутаційна патч-панель типу №4*

(48 портів)
	шт.
	1
	
	
	

	9. 
	Кабель 4 пари Кат.5e UTP LSZH Legrand*
	м.
	1
	
	
	

	10. 
	Кабель 4 Пари Кат.5е FTP LSZH Legrand*
	м.
	1
	
	
	

	11. 
	Mosaic Рамка 2 модулі, біл.*
	шт.
	1
	
	
	

	12. 
	Mosaic Супорт 1-містний*
	шт
	1
	
	
	

	13. 
	Mosaic RJ45 UTP кат5е 1мод біл. (розетка)*
	шт.
	1
	
	
	

	14. 
	Mosaic RJ45 FTP кат5е 1мод біл. (розетка)*
	шт.
	1
	
	
	

	15. 
	DLP-S Кабель-Канал з кришкою 45мм 85x50мм*
	м.
	1
	
	
	

	16. 
	DLP-S Заглушка 85x50мм*
	шт.
	1
	
	
	

	17. 
	DLP-S Внутрішній кут 85x50мм*
	шт.
	1
	
	
	

	18. 
	DLP-S Зовнішній кут 85x50мм*
	шт.
	1
	
	
	

	19. 
	DLP-S Плоский кут 85x50мм*
	шт.
	1
	
	
	

	20. 
	DLP-S Фіксатор для Mosaic*
	шт.
	1
	
	
	

	21. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 1м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	22. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 2м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	23. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 3м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	24. 
	Патч-корд RJ45 кат.5e UTP 5м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	25. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 1м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	26. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 2м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	27. 
	Патч-Корд, RJ45, кат.5, FTP, 3м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	28. 
	Патч-корд, RJ45, кат.5, FTP, 5м Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	29. 
	Міні-канал 20x12мм Legrand*
	м.
	1
	
	
	

	30. 
	Міні-колона (70 см) Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	31. 
	Розетковий блок 4 мод Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	32. 
	Корпус монтажу для міні-колони Mosaic*
	шт.
	1
	
	
	

	33. 
	Набір з 2-х торцових заглушок*
	шт.
	1
	
	
	

	34. 
	Супорт для міні-колони Mosaic 2 мод*
	шт.
	1
	
	
	

	35. 
	Підлогова Монтажна коробка3 мод Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	36. 
	Підлогова Монтажна коробка2x3 мод Legrand*
	шт.
	1
	
	
	

	37. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 3 мод*
	шт.
	1
	
	
	

	38. 
	Розетковий блок для модулів Mosaic 2 мод*
	шт.
	1
	
	
	

	39. 
	Короб кабельний на підл. 50*12 Legrand*
	м.
	1
	
	
	

	40. 
	Саморіз 45мм, 1000 шт.(по дереву)*
	уп.
	1
	
	
	

	41. 
	Дюбель пластиковий, 1000 шт.*
	уп.
	1
	
	
	

	42. 
	Кабель FTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH*
	м.
	1
	
	
	

	43. 
	Кабель UTP кат.5е, коробка 305м клас LSZH*
	м.
	1
	
	
	

	44. 
	Модуль RJ45 UTP SL кат.5e*
	шт.
	1
	
	
	

	45. 
	Модуль RJ45 FTP SL кат.5e*
	шт.
	1
	
	
	

	46. 
	RJ45 розетка, экран., одинарна, 5e кат*
	шт
	1
	
	
	

	47. 
	RJ45 розетка, экран., подвійна, 5e кат*
	шт.
	1
	
	
	

	48. 
	Рамка розетки під 1 модуль KeyStone, біла*
	шт.
	1
	
	
	

	49. 
	Рамка розетки під 2 модуля KeyStone, біла*
	шт.
	1
	
	
	

	50. 
	Патч-корд FTP кат.5e 1M*
	шт.
	1
	
	
	

	51. 
	Патч-корд FTP кат.5e 2M*
	шт.
	1
	
	
	

	52. 
	Патч-корд FTP кат.5e 3M*
	шт.
	1
	
	
	

	53. 
	Патч-корд FTP кат.5e 5M*
	шт.
	1
	
	
	

	54. 
	Патч-корд UTP кат.5e 1M*
	шт.
	1
	
	
	

	55. 
	Патч-корд UTP кат.5e 2M*
	шт.
	1
	
	
	

	56. 
	Патч-корд UTP кат.5e 3M*
	шт.
	1
	
	
	

	57. 
	Патч-корд UTP кат.5e 5M*
	шт.
	1
	
	
	

	58. 
	Кабельний короб 10x8, самоклеючий*
	м.
	1
	
	
	

	59. 
	Кабельний короб 16x10*
	м.
	1
	
	
	

	60. 
	Кабельний короб 16x10, самоклеючий*
	м.
	1
	
	
	

	61. 
	Кабельний короб 16x16*
	м.
	1
	
	
	

	62. 
	Кабельний короб 38x16*
	м.
	1
	
	
	

	63. 
	Кабельний короб 38x25*
	м.
	1
	
	
	

	64. 
	Кабельний короб 50x25*
	м.
	1
	
	
	

	65. 
	Кабельний короб 50x50*
	м.
	1
	
	
	

	66. 
	Кабельний короб 75x50*
	м.
	1
	
	
	

	67. 
	Кабельний короб 100x50*
	м.
	1
	
	
	

	68. 
	Кабельний короб 100x100*
	м.
	1
	
	
	

	69. 
	Кабельний короб на підлогу 70x17*
	м.
	1
	
	
	

	70. 
	Гофротруба Д25 з протяжкою*
	м.
	1
	
	
	

	71. 
	Гофротруба Д30 з протяжкою*
	м.
	1
	
	
	

	72. 
	Металева труба 30 мм*
	м.
	1
	
	
	

	73. 
	Труба ПВХ 30 мм*
	м.
	1
	
	
	

	74. 
	Лоток сітчастий 100x35*
	м.
	1
	
	
	

	75. 
	Лоток сітчастий 50x35*
	м.
	1
	
	
	

	76. 
	Демонтаж облицювання каркасiв підвісних стель
	м2
	1
	
	
	

	77. 
	Облицювання каркасiв стель перфорованими плитами деревностружковими з декоративним оздобленням товщиною 19мм
	м2
	1
	
	
	

	78. 
	Пробивання прорiзiв в конструкцiях з цегли
	м3
	1
	
	
	

	79. 
	Пробивання прорiзiв в конструкцiях з бетону
	м3
	1
	
	
	

	80. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 25 мм вцегляних стiнах товщиною до 38 см
	шт.
	1
	
	
	

	81. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 25 мм вцегляних стiнах товщиною до 25 см
	шт.
	1
	
	
	

	82. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 50 мм в цегляних стiнах товщиною до 25 см
	шт.
	1
	
	
	

	83. 
	Пробивання круглих отворiв дiаметром до 50 мм в цегляних стiнах товщиною до 38 см
	шт.
	1
	
	
	

	84. 
	Пробивання отворiв в бетонних стiнах, пiдлогах товщиною 100 мм, площею до 20 см2
	шт.
	1
	
	
	

	85. 
	Пробивання отворiв в бетонних стелях товщиною 100 мм, площею до 20 см2
	шт.
	1
	
	
	

	86. 
	Пробивання борозен в цегляних стiнах площею перерiзу до 20 см2
	м.
	1
	
	
	

	87. 
	Пробивання в бетонних стiнах i пiдлогах борозен площею перерiзу до 20 см2
	м.
	1
	
	
	

	88. 
	Влаштування нiш в цегляних стiнах глибиною до 12 см
	м2
	1
	
	
	

	89. 
	Прорiзання отворiв а ГК перегородках
	шт.
	1
	
	
	

	90. 
	Закладення бетоном в залiзобетонних перекриттях отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	
	

	91. 
	Закладення бетоном в залiзобетонних стiнах i перегородках отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	
	

	92. 
	Закладення бетоном в бетонних стiнах i перегородках отворiв, гнiзд i борозен площею до 0,1 м2
	м3
	1
	
	
	

	93. 
	Закладення цеглою гнiзд, борозен i кiнцiв балок
	м3
	1
	
	
	

	94. 
	Високоякiсне штукатурення поверхонь стiн всереденi будiвлi цементно-вапняним або цементним розчином по каменю та бетону
	м2
	1
	
	
	

	95. 
	Високоякiсне штукатурення поверхонь стель всереденi будiвлi цементно-вапняним або цементним розчином по каменю та бетону
	м2
	1
	
	
	

	96. 
	Високоякiсне фарбування ранiше пофарбованих

поверхонь усерединi будiвлi
	м2
	1
	
	
	

	97. 
	Монтаж шафи
	шт.
	1
	
	
	

	98. 
	Монтаж пристрою центральної керуючої станцiї або вузла зв'язку автоматичної комутації
	пристрiй
	1
	
	
	

	99. 
	Монтаж пристрою автоматичного введення програм
	пристрiй
	1
	
	
	

	100. 
	Монтаж плати рiзноманiтного призначення iз пiдготовленням мiсця установлення
	плата
	1
	
	
	

	101. 
	Монтаж патч-панелі
	шт.
	1
	
	
	

	102. 
	Монтаж перетворювача або блока живлення, що установлюється окремо
	шт.
	1
	
	
	

	103. 
	Монтаж контактора
	шт.
	1
	
	
	

	104. 
	Прокладання коробiв пластикових
	м.
	1
	
	
	

	105. 
	Прокладання рукава металевого, гофротруби зовнiшнього дiаметр до 48 мм
	м.
	1
	
	
	

	106. 
	Прокладання кабелю по стiнi цеглянiй, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	
	

	107. 
	Прокладання кабелю по стiнi бетоннiй, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	
	

	108. 
	Прокладання кабельних трас
	м.
	1
	
	
	

	109. 
	Прокладання кабелю до 35 кВ, що прокладається по установлених конструкцiях i лотках з крiпленням по всiй довжинi, маса 1 м до 1 кг
	м.
	1
	
	
	

	110. 
	Прокладання проводiв при схованiй проводцi
	м.
	1
	
	
	

	111. 
	Монтаж Mosaic RJ45  кат5е, рамки, супорту
	шт
	1
	
	
	

	112. 
	Розведення по пристроях i пiдключення жил кабелiв або проводiв зовнiшньої мережi до блокiв затискачiв i до затискачiв апаратiв i приладiв, установлених на пристроях, перерiз жили до 16 мм2
	жил
	1
	
	
	

	113. 
	Розробка технічного паспорту об’єкта
	 шт
	1
	
	
	

	114. 
	Електрична перевiрка та настроювання центрального керуючого пристрою
	к-т
	1
	
	
	

	115. 
	Електрична перевiрка та настроювання пристрою

автоматичного введення програм
	к-т
	1
	
	
	

	116. 
	Електрична перевiрка та настроювання пристрою

каналу вводу-виводу iнформацiї
	канал
	1
	
	
	

	117. 
	Тестування комп'ютерної мережі
	тракт
	1
	
	
	


*- для обладнання та матеріалів
Ціни на позиції, де відображені обладнання та матеріали, переліку та вартості Послуг, необхідних для побудови та модернізації СКС можуть підлягати перерахунку при коливанні курсу долара США, встановленого Національним банком України (НБУ) відповідно до п. 3.7, п.3.8. Договору.
2. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Виконавець
________________________________________

________________________________________
________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________

________________________________________
	Замовник
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "УКРГАЗБАНК"
Юридична адреса: 03087, м. Київ,

вул. Єреванська, 1

Поштова адреса: 01004, м. Київ,

вул. Велика Васильківська, 39

р/р 32008186401 в Головному управлінні Національного банку України по місту Києву та Київській області Код банку: 320478

Код ЄДРПОУ 23697280

ІПН 236972826658

	____________________
________________________  ______________

М.П.      
	____________________
________________________  ______________

М.П.      


ФОРМА
Додаток № 3

до Договору №____.__.___

від «____» ___________ 20__ р.

ЗАМОВЛЕННЯ №__ від «___» ____________ 201__ року

на Послуги 
до Договору № ______________ від «    » _____________ 201__ року

1. Назва Об’єкта: _____________________________________

2. Клас Об’єкта: ______________________________________

3. Адреса Об’єкта: _____________________________________

4. Графічне завдання (у формі малюнку): 

5. Перелік та вартість послуг та матеріалів:

	№
	Найменування
	Одиниця

виміру
	Кількість
	Вартість одиниці,
грн. без ПДВ
	Сума,
грн. без ПДВ

	1. 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Загальна вартість без ПДВ, грн.
	

	ПДВ, грн.
	

	Загальна вартість з ПДВ, грн. 
	


Загальна вартість Послуг становить за Замовленням ______________________________
6. Строк початку надання Послуг: _____________________________________
7. Строк надання Послуг:

Виконавець зобов'язується надати Послуги, відповідно до даного Замовлення протягом ____ (______________) банківських днів, з урахуванням п. 2.3 Договору, після виконання передоплати вартості Послуг в порядку, передбаченому п. 3.4.1. Договору.

8. Курс долара

9. Строк гарантії

	Від Замовника
	

	ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "УКРГАЗБАНК"


	

	____________________ _. _. ________
	


Форму затвердили:
	Від Замовника
	Від Виконавця

	ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "УКРГАЗБАНК"


	

	____________________ _. _. ________
	____________________ _. _. ________


Додаток № 4

до Договору №____.__.___

від «____» ___________ 20__ р.
ФОРМА

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

	Технічний паспорт

	структурованої кабельної системи (СКС)

	 
	відділення
	№
	 

	(найменування)
	
	
	(номер)

	за адресою:
	 

	
	(адреса)

	"_______________________________"

	Розробив:
	 
	 
	 
	 

	
	(посада)
	(прізвище, ініціали)
	(дата)

	Узгоджено Замовником:
	
	 
	 
	 

	
	(посада)
	(прізвище, ініціали)
	(дата)

	
	
	
	
	

	
	
	
	

	Київ, 2016 р.

	
	Зміст
	

	
	Загальна інформація
	

	1
	Структурна схема СКС
	

	2
	Опис СКС

	3
	План кабельних трас СКС

	4
	Схема розміщення обладнання СКС у комунікаційній шафі

	5
	Специфікація матеріалів і обладнання СКС

	6
	Кабельний журнал СКС

	7
	Тестові звіти відповідності СКС  вимогам  стандарту ISO 11801:2010

	Загальна інформація

	Повна юридична назва Замовника: ________________________________________

	Поштова адреса розміщення об’єкта: __________________________________________

	1. Пояснювальна записка
	
	
	

	2. Структурна схема СКС
	
	
	

	В розділі наводиться креслення структурної схеми СКС

	3.  Опис СКС
	
	
	

	3.1. Загальний опис СКC
	
	
	

	№
	Характеристика
	Значення
	Примітки

	п/п
	
	
	

	1.
	Виробник компонентів СКС
	 
	 

	2.
	Тип та категорія кабелів, на базі яких виконана СКС
	 
	 

	3.
	Кількість ліній СКС для обладнання на робочих місцях
	 
	 

	4.
	Кількість ліній СКС для іншого обладнання (банкомати, ПТКС, таксофони, сервери системи управління чергою, тощо)
	 
	 

	5.
	Кількість розеток СКС (шт.):
	1-портові
	 
	 

	
	
	2-портові
	 
	

	
	
	3-портові
	 
	

	
	
	4-портові
	 
	

	6.
	Кількість закінчень ліній СКС, що безпосередньо термінуються конекторами RJ45
	 
	 

	7.
	Висота та розміри комунікаційної шафи, місце розміщення
	 
	 

	8.
	Місце (точка) підключення кабелю телекомунікаційного заземлення до системи заземлення будівлі
	 
	 

	3.2.    Опис центру комутації

	№
	Параметр
	Наявність
	Примітки

	п/п
	
	(Так/Ні)
	

	1.
	Наявність окремого приміщення
	 
	 

	2.
	Освітлення
	 
	 

	3.
	Електроживлення
	 
	 

	4.
	Примусова вентиляція
	 
	 

	5.
	Кондиціювання
	 
	 

	6.
	Обмеження доступу до комунікаційної шафи
	 
	 

	4.    План кабельних трас СКС

	В розділі наводяться поверхові плани приміщень об’єкту з нанесеним розміщенням центрів комутації, телекомунікаційних шаф, розміщенням розеток та портів СКС (з нумерацією), трасами прокладки кабельних ліній СКС

	5.    Схема організації  комутаційної шафи

	В розділі наводиться схема організації комутаційних шаф, встановлення та перелік обладнання СКС у комутаційних шафах. Перелік обладнання наводиться у вигляді таблиці із зазначенням конкретної висоти встановлення кожної одиниці обладнання у одиницях «U» (1U=44.5мм).

	6.     Специфікація матеріалів і обладнання СКС

	В розділі розміщується інформація про використані матеріали і обладнання із зазначенням Виробника, моделі/заводського номеру виробника та кількості.

	7.    Кабельний журнал СКС


	№
	№ кабелю
	Звідки йде
	Куди надходить
	Тип кабелю

	п/п
	
	№ шафи
	№ панелі
	№ порту панелі
	№ розетки
	№ порту розетки
	


8. Тестові звіти відповідно до стандартів
В розділі наводяться протоколи тестування всіх ліній СКС з сумарним листом на відповідність вимогам стандарту ІSO 11801, які отримані за допомогою кабельного аналізатора рівня точності не нижче ніж ІІІe (Fluke DTX або JDSU Certіfіer)
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Форму затвердили:
	Від Замовника
	Від Виконавця

	ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "УКРГАЗБАНК"


	

	____________________ _. _. ________
	____________________ _. _. ________
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